
Les constitutions dominicaines
€moıns des Instituta 55 de Premontre

au debut du siecle
(1216-1220)

Personne n ignore qU«C les premiers legislateurs dominicaıins
SONT SEr VIS, dans une large MESUTE, des mes des chanoines
de Premontre. Lorsque saınt Dominique, Jadis chanoine de la cathe-
drale d’Osma, Espagne, mıt Ü la tete une equipe de predi-
Cateurs, Toulouse 1215 4 avaıt eu plus une OCcasıon de
connaitre l ordre canonıjal de Premontre, Lant dans SO Days OT1-
gyıne qUeE dans SO OUVEAaU champ d’activite, le 1ıdi de la France.
En effet, LOUT proche de SO village natal, Caleruega, trouvaıt
l’abbaye de F Vid Eit l’abbaye de La Capelle etaıt sıtuee CoOUurte
distance de la ville episcopale de Toulouse. es l’annee 1216, 1l
S OCcupaıit tire pomt le statiut de Communaute apOSTO-
lique, tenant COMDp(TLe des directives emanees du concıle de
Latran (1215) CONCeErnan les instıtuts religieux.

La premiere partıe des constitutions dominicaines primitives
peut etre consideree Lype de coutumıer canon1ı1al. On
reirouve les usages les Jus representatifs, CONnsacres Par unNne longuetradıtion et proposes regle de VIE au chanoines reguliers.Les chapitres traıtant de la celebration de l’office liturgique, des
exercices de la VvIe COMMUNE, des obligations penitentielles, sont
empruntes DOUTFr unNne orande partıe, SOUvent la lettre, al Instituta
de l’ordre de Premontre, quı constıtuait, d  e  X  but du 111° siecle,
tant Dar large diffusion que Dar solide organısatıon, une des
congregations les plus pulssantes el les plus infÄluentes de chanoines
reguliers. Nous VOIN:! traıte une facon plus detaillee, ans un  €')
e  tude recente, Jles Circonstances eLt les motifs quı ont amene les
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premiers precheurs faire appel la legislation de Premontre. Nous
etudie la pDart que les CO canoniıales occupen ans

la vIie conventuelle des precheurs, et la manıere ont iıls Ont utilise
les texties pPOUT les adapter caractere de leur ordre et 0 leur PTODIC
conception d’une vıe religieuse et apostolique }

La dependance lıtteraire des constitutions dominıcaınes VIS-
a-VIS des COULUM! de Premontre ete mMISEe umiere plus une
reprise. Humbert de Komans, cinquıleme mai1ıtre general des pre-
cheurs, l avaıt affırmee *) Plus pres de NOUS, le Pere Denifle
et | historıen Scheeben, reexamınant le probleme, avaılent
meme releve, ans leur &dition du constitutionnel, les prın-
CIDaUX elements empruntes coutumıer premontre °) Toutefois,
C6s deux auteurs disposalent, ase de cComparaıson, que«e
de la codification de Premontre durant la seconde moitıe
du XII siecle Or, peut raisonnablement presumer qu«e le extie

MmM1s sSsous les VYCUX des premiers dominicaıns lorsqau ıls redigerent
leur PTODTE legislation, representaıt la codification susdite NO  } ans
A, teNneur originale, Mals d’apres la versıon COUTa mMOoMment.

Car les premontres, tout les cCistercıens et d’autres instıtuts
religieux, adaptaıent leur legislation Au cırconstances du pS,
modihant le apportant des ajoutes des SUppress1ons
utiles. ] outefois, les des chapitres generaux de cCe epoque
n ayant pPas NCOTEC O  XD} publies, 11 n est Pas possible de faire un

ee exacte de evolution progressive
Voir I HOMAS, De oudste Constituties Uan de Dominicanen (Biblio-

the&que de la Revue d’histoire ecclesiastique, fasc 42) Louvain, 1 965
Le des constitutions est publie au.

/|UMBERT ROMANS, Expositio P Constitutiones Fratrum Praedicatorum,
ERTHIER, danns Humberti de Oomanıis P  'a de ıta regulari, vol 4,

Rome, 1889,
H DENIFLE, Die Constitutionen des Predigerordens DO: Jahre 1228, dans

Archiv für Literatur- und Kirchengeschichte des Mittelalters, 1, 1885,
SCHEEBEN, Die Konstitutionen des Predigerordens unitier Jordan vVO: Sachsen

(Quellen uUun: Forschungen Geschichte des Dominikanerordens ın Deutschland,
fasc. 38), Cologne-Leipzig, 939

Institutiones Patrum Praemonstratensium, MARTENE, De antıquıs
Ecclesiae ritibus, vol [11 Anvers, 1764, 323.336

Le du X 11° siecle ntıent plusieurs ordonnances capitulaires, inserees
dans le constitutionnel ajoutees la fın Vaoir 1  p  \  dition de ARTENE, 32Z3;

Commun1ı assensu est... (dist ] 335
Attendentes ‘_ statuımus ıd 5 (dist [ c.12) Apres la dist suıvent EeENCOIEC

douze statufta de chapitres generauxX 110  - dat: (2] 335-336)
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Cette lacune peut, une certaine facon, etre combleäe Par le
constitutionnel TECUu ans l’ordre de Premontre depuis le second
du siecle, plus precısement VeTrsSs les annees °)

ette derniere codification ajoute exie anterj]eur des chapitres
entiers des partıes de chapitres constıituees Dar des ordonnances
capitulaires, des prescriptions empruntees \A des bulles pontificales

des decrets conciliaires En plusieurs endroits, le XTIEe est
notablement remanıe, complete abrege. Les modifications
rapportentT, ordre princıipal, LOUTL quı la vie COINN-

INUuNE et les observances regulieres, mals UrLOuUuUL "administration el

] organısatiıon de l’ordre, alnsı qUe«€ sSCc5sS relations AaVEC | exterieur.
Malheureusement, 1l est PDas toujJours possible d’assıgner C68s

modifications 15501  0' date precıse nı memMe approxımatıve, exception
faiıte POUFTFC certaınes prescriptions emanees des decrets des
Honorius {11 et Gregoire Les euxX codifications, celle de la
seconde moıtıe du XII“ siecle el celle du second ar du IL sıecle,

representent, [] definitive, qU«€ eux termes, 67 eloignes I’un
de l autre, de L’&volution du coutumıer de Premontre, anls qu ı]l
so1t possible de determiner avecCc precısıon les etapes SUCCESSIVeSs
de celle-c]1.

Or, les constıtutions dominicaines peuvent etre utiles, CrOVONS-
NOUS, POUTFC eclairer, ans une large IMMESUTC, l’histoire et L &volution
du coutumıer de Premontre. En effet, maınts endroits la COIN-

paraıson des texXies montre clairement que la SOUTCE directe des
constitutions dominicaines (sigle Lrouve nı ans la codi-
fication de Premontre du HS siecle (sigle M, d’apres le 19{0} de
1l’&diteur Martene), nı ans celle du second du siecle
(sigle E editee Dal Lefevre), mals 1en ans exXie intermediaire,
celui du d  e  but du 111 siecle (vers |  -  %5 dont 1} n existe
temoın direct actuellement : € D’une analyse detaillee 1l appa-
aıt  A avec evidence qu en de nombreux Cas le exie dominicain CDPTO-
uıt fidelement le extie OoImMmMmuUun et identique des euxXx codifications

Institutiones patrum Premonstratensis Ordinis, &d Pl LEFEVRE, Les
tatuts de Premontre reformes s3u les ordres de Gregoire et d’Innocent

siecle (Bibliothe&que de la Revue d’histoire ecclesiastique, Yasc. 23)
Louvain, | 9  S

Cil.; 41, 42, > 8, GE 105, HS 114, EIZ: V£) 125
Cit.; dans Jes ‚„Otes bas des Pagecs 24, 25- 26, 35, 3, 58, 60, /8,

89, %0, 102, 103, 109, HE HZ 116, 117, 120
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de Premontre. Mais, d’autres endroits, 1} des periıcopes quı
un sont COMMUNCS VeCc le ancıen que reproduit plus
le exX posteri1eur E tandıs qu ailleurs ql rapproche de ans
des formules et des prescriptions quı TOUVE Pas NCOTC

ans
Quelques exemples peuvent jeter plus de umiere SUTLr les rap-

mutuels des tro1s textes constitutionnels. Le premıier chapıtre
de la premiıere distinctio, chez les domiınıcalıns chez les pre-
montres, traıte de l’office choral. debute par des prescriptions quı,

quelques details pres, sont identiques dans les t+ro18s formulaires.
Puis, partır des IMNOLS Hora ıtaque devote ıncepta.. ), le exie

dominıcaın contient des mMOS et des partıes de phrases, qu ıl
COIMIMMUN tantöt AVecCcC seul, tantöt avecCc seul Voici les tro18s
texties jJuxtaposes.

M, E DE LI

Hora ıtaque devote 1N- Hora ıtaque devoteHora ıtaque devote
cepla, cepta, versı ad altare,

unıant 81gN0 Crucıs.
Et

ad Gloria Patri inclinent ad Gloria Patri inclinet ad Gloria Patri inclinent
chorus contra chorum chorus CONTira chorum chorus cContira chorum,
profunde profunde vel prosternant modo predicto i1uxta quod

tempPpus exigerit,PIrOo tempore
u ad Sicut rat. ul ad Sicut rat.

Ul ad Sicut erat.
Quod faciendum est Eit hoc facıiendum est Quod faciendum est ad

INNes horas diei et

noctis, EXCEPLO quod ınter
duo sıgna inclinandi et

surgendi priıore danda,
antequam Ora incıpla-
LUur, 1O dieitur n1ıs1ı Pater
noster tantum

quotiens quotiens Se et quotiens dicitur
Pater noster et Credo ıIn Gloria Patri post psal-loria Patri dieitur vel

Pater noster, N1S1 ın M1S- Deum dicuntur, 181 IN pOost versiculum 1N-

S et Credo ıIn Deum m1ssa, nte lectiones TO1tUSs misse, pOost Ve-
nıte,et 171 gratiarum actiıone.

Idem etiam faciendum est

et prima collecta acl m1S- ad prıiımam collectam ad prımam collectam
sa. IN 1SSa et ad col- mısse et ad prımam col-

lectam post commun10-lectam pOost COomMmMUNn10-
He et 191 N UQ Ua up'

tormas sed SUDEI geNnNua
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inclinatur, preterquam

eimıiıliter ad Oratıonem CU. PTO Pace el trıbula-
PTO Eicclesia tiıone Eicclesie et Uius-

modi celebratur.
et ad canon1ıcas horas. el 1n singulis horis

Le chapitre De rasur«a montre clairement COmMMEent le exXiede Premontre O  Q complete et remanıe. Les dominicains SC rFap-prochent 1C1 notablement du de Tandis qUue prescriıtde renouveler la OoNnsure qu onze fois Dar a les dominicains etdonnent respectivement quınze et sel]ze ermint rasurae. Ces euxderniers textes sont general ıdentiques, aussı bien ans leur CON-
LteNu que ans leur formulation.

dist D, 20 E E
Rasura flat his termiınıs: Que et tonsura Que Tasura et ONnsuraprıima ın Nativitate [)Do- fiant hiis termiınıs: prıma fiant 118 terminis: prımamın1, ın Nativitate, Nativitate Domini,

secunda inter Nativitatem secunda ınter Nativitatem
el Purificationem, partıto Dominj; el Purificationem,
tempore, partıto tempore,secunda ın Purificatione, tertia Purificatione, tertia Purificatione,tertia partıto tempore 1N- inter Purificatio- inter Purificatio-

ter Purificationem et Pa- NeIn et Pascha, II et Pascha, partıtoscha, tempore
quarta Pascha, quınta ın Cena Domini, quınta Pascha,septiıma ın festo Osto- NonNna ın estivitate 110 Na 1ın festo beati loan-lorum Petri et Pauli, OC- rundem, nıs, decima undecima
tava ad festum etrı decima festivitate 1n festo beate Marie Mag-ad Vincula, sancte Marie Magdalene, da-lene‚fl
decima nte testum \  tertiadecima festo quınta decima 1n festoDionysii, sanctı Dionyslii, beati Dionysii,

quartadecima festo 5.N. 07572 sextadecima
Omnium Sanctorum, 1ın festo Omnium Sancundecima ad testum quintadecima testo torum|, exXta decima ınMartin:i. beati Andree Adventu.

La meme  A chose retrouve dans le premier chapitre de la tro1-
sıeme distinction, quı traıte des coulpes et des punıtions 10) Les

M, dist I 15, et le chap. Terminus ra3surae, quı uıt le chap. editionMARTENE, 335) ; et L' dist L C,. 20, De ra3sura.
* Pour les dominicains, diet. Io C



Consgstitutions dominicaines et ( Instituta )) de Premontre 323

018 textes debutent de facon identique. Apres les IMOLS (( (0)]828

omnibus humilıaverıt )‚, et seulement ONt la phrase ( 81 ın COI-

ve venıre distulerit ) , quı MAanquU«c ans Apres la phrase ((( 81
J 9124 licentiam de claustro CQTESSUS, OTa ecerit ), COMIMIMNUNE au

tro1s textes, dans la phrase ({ 831 corporale.. ) , le de s ecarte
pPOUTFC certaınes eXpress1oNs de qu on trouve dans ei Dans
la suıte du exXxte, ajoute plusieurs ordonnances Concernant le
silence, quı retrouvent EeENCOTE nı dans M, nı ans

D, L I IL,MJ ML,
He saunt leviores culpe :He sunt Jeviores culpe: Hec sunt leviores culpe:

81 quiıs, 199103 sıgnum 81 quis, 98103  5< ut sıgnum81 quis, INO. ut sıgnum
datum fuerit, 110 relictis datum fuerit, NO relictis datum tuerit, NO elictis

omnibusomnıbus 1n COIl- omnibus S] COINMN-

ventu venitu, hora qUua debet,
venıre distulerit venıre distulerit
S 1 corporale stolam S] corporale stolam 81 corporale stola ve|l
vel anonem negligenter vel phanonem negligenter manipulus DCI e1Us negli-
ad terram deiecerit ; deiecerit gentiam ad terram ec1-

derint

Dans le chapıtre des coulpes TaVvVCSsS, supprime tro1s phrases
qu on lıt NCOIE ans et chez les domiınıcaıns 11) Dans le cha-
pıtre sulvant, contraıre, le ete complete Par plusieurs
prescrıptions cConcernant la punıtıon des fautes plus TaVCsS, quı
ve unıquement chez les dominıcaıns et ans 12) D’autre
Part, le des precheurs conserve quelques dispositions de M,
quı ONTL O  1D abandonnees Par Dans endroit meme, 9 paraılt
qUe«e€E les constitutions dominicaines seules ONtT conserve la
du coutumıer premontre intermediaire En eftet, apres la phrase
(( Eodem modo penıtere debet dicit 6eSSC condemnandum , COINN-

INUNe et D, seules et parlent, termes E DPeCU pres ıden-
t1ques, des fautes cContre la chastete. rattache CcCe prescrıiption

la precedente Darl vel, quı donne - membre de phrase
le caractere d’une addıtiıon ans S10} etat primitif. L, contraıre,
fait de la meme ordonnance Ul nouvelle phrase, introcuite Dar

Porro, quı trahıt remanıement posterljeur. Cet etat de

llf) et E diet. IN 3; Dl dist [, s agit des phrases sulıvantes:
C Si quls silentium.. s1 qu1s iınter fratres... ; 81 quıs mala... ».

l!') M, dist I, 6: D, dist [, Ia dist 884
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choses s explique 81 l’on admet que les dominicains ont reprıs
ordonnance complementaire du dans 1  AT  etat meme O elle
SYy trouvaıt, tandıs que la remanıee Dar apres. Apröes cela,

poursuılt VEeC "ordonnance de (( Si quıs tale quıid COTN-
mıiısıt ), qu ıl empruntee la codification ıntermediaire AX, COIN-
pr1s les mMots (( exira monasterıum ), la place desquels portaıt
SCINCOTE ({ 1n alio monasterıo . aussı CONserve les MOS exira
monasterıum »ı maıs il les places debut de ‚ ordonnance CON-
cernant les fautes cContre la chastete (( Porro 81 ın carnıs
Ta monasterıum quıs Japsus fuerit... 2 lors de la reconstruction
de paragraphe. Ainsı donc, il appert que les dominicains ont
reprıs la LteNEeUr orıgınale du de Premontre complete, VD SaAavoIır
la codification intermediaire X, tandıs que represente stade
dejä plus evolue. Voici les troı8s textes

M, IM, D, E 23 E UT,

S] Qqu1s frater leve 3ACri-
commı1seritlegium ut

furtum utpote de
odem modo penıtere Eodem modo peniıtere aut aliquid uUujus-
debet qu] Fr debet quı 1C. modi vel } Visıbi collatam celaverit et sıbi collatam receperıt sıbi collatam celaverit et
NnOoNn statım ın I COIN- de hiis que prohibentur ın COIN-
INnNunNnem redegerit, rec1pl ; 81 collatam cela- INUNE NO] redegerit, de

verıt, C' diebus PCNE grav1ıo-quod beatus Augustinus quod beatus Augustinus r1s culpe subdetur.
turti iudicio dicit SS«cec furti iudicio dieit KRKIS

condemnandum. condemnapdum Similji modo venıteant34  A. H. Thomas  choses s’explique si l’on admet que les dominicains ont repris cette  ordonnance compl&mentaire du texte X dans 1l’&tat m&me oü elle  8’y trouvait, tandis que L l’a remanige par apres. Apres cela,  D poursuit avec l’ordonnance de M « Si quis  tale quid com-  misit », qu’il a emprunt&e ä la codification interm6diaire X ‚ Y com-  pris les mots « extra monasterium », ä la place desquels M portait  encore : « in alio monasterio ». L _aussi a conserv& les mots « extra  monasterium », mais il les a plac&s au d&but de l’ordonnance con-  cernant les fautes contre la chastet& : « Porro si in peccatum carnis  extra monasterium quis lapsus fuerit... », lors de la reconstruction  de ce paragraphe. Ainsi donc, il appert que les dominicains ont  repris la teneur originale du texte de Prömontre compl&t&, ä savoir  Jla codification intermediaire X, tandis que L represente un stade  d&jä plus &volue. Voici les trois textes.  M, I, 6  D, 1,  L, I, 4  Si quis frater leve sacri-  commiserit  legium  aut  furtum,  utpote  de  re  Eodem modo  penitere  Eodem modo  penitere  parva aut aliquid huius-  debet qui rem  debet qui rem  modi,  vel  rem parvam  sibi collatam celaverit et  sibi  collatam  receperit  sibi collatam celaverit et  NOn statim in rem com-  de hiis que prohibentur  in com-  munem redegerit,  recipi; si collatam cela-  mune non redegerit, de-  verit,  cem diebus pene gravio-  quod beatus Augustinus  quod beatus Augustinus  ris culpe subdetur.  furti  judicio dicit esse  furti  iudicio dicit  esse  condemnandum.  condemnapdum ;  Simili modo veniteant ...  Conversatus.  vel si in peccatum  Porro  81  ın  peccatum  carnis quis lapsus fuerit,  carnis extra monasterium  quod gravius ceteris pu-  quis lapsus fuerit, vel de  niri censemus.  eo graviter infamatus,  Si quis etiam in alio mo-  Si quis tale quid extra  nasterio tale quid com-  monasterium commiserit,  magister vel  misit,  frater qui cum eo est,  frater qui cum €o est,  studeat  eXcessum  eius  excessum huiusmodi quam  quam citius  citius poterit abbati, vel  ei qui loco eius fuerit,  corri-  studeat  intimare  corri-  gendum prelato intimare.  gendum.  Correctus autem ad lo-  Punitus vero modo pre-  cum, in quo tale quid  dicto, ad locum in quo  commiserit,  tale quid commiserit,CONVersa [UsSs
vel 81 ın peccatum Porro S1 peccatum

Carnıs quıs lapsus fuerit, carnıs extra monaster'um
quod Zravıus ceterıs qu1s lapsus {uerit, vel de
Nırı gravıter infamatus,

Si Qqu1s eti1am ın lio Si quis tale quid Xira
naster10 tale quıd COIN- monasterium commuıserıt, maxgıster vel
mıiısıt, frater quı CU.: est, trater gul CU.: e

studeat ECXCES8SUMM 1US huiusmodi q Uam
quUuam C1' cıtıus poterıt abbati, vel

C1 qul lLoco 1Us fuerit,
COrT1- studeat ıintımare COTIT1-

gendum prelato ıntimare. gendum.
Correctus autem ad 10- Punitus VeTIO modo PTIe-

1n QUuo tale quid dicto, ad locum ıIn qQqUO
cCommiserit, tale quıid commiserit,
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ulterius iılluc NO redeat, ulterius [1O] redeat, 181 ulterius NO redeat, nısı

etiamsı per omn1a COT - ıta religiose fuerit COINl- religiose fuerit CONVEeI!

[US et sıne ascandalo PDOS-reptius ınventus fuerit. versatus, quod generale
V| el provinciale capitulum aıt iılluc remuitt]...
ıpsum ılluc censeat VOCI-

UuUrum

seraıt superflu de faire ul  D analyse detaillee de LOUS les Cas

analogues POUI illustrer les rapports des constıtutions dominicaınes
avec leur SOUTCE principale, les statuts des premontres. l_Les Pas-

agc. presentes suffisent POUTC Ontrer que le coutumıer des pre-
cheurs > rapproche tantoöt de la premiere codificatıon de Pre-
montre Savoır celle du W I1“ siecle, tantot de la seconde (E£)

Savoır celle du 1084 siecle, quı est, elle-meme, posterieure AU.  b

constitutions dominicaınes primıitıves, dont la premiere partıe, COIMN-

tenant les consuetudines UuUsagcs reguliers, O  D redigee ans les
annees Ces faıits s expliquent ans la supposıtıon qu«e la
SOUTICE directe du dominıcaın est ul  D codification placer
entre les euxX texties cConserves de Premontre, c’est-A-dire celle qu1ı
etaıt a! d  e  but du siecle, et ont n avaıt Pas COIMN-

nalssance JUsqu 1C1. On pourraıt la designer la codifica-
tıon 13)

Gräce Au consti:tutions dominıcaınes, pourraıt ESsSsayvy«ecr 15581  D

reconstruction partielle du de Premontre, tel qu ıl exıistaıt VCOCIS

ate laquelle d Servı de ase au. COouLumMes regulieres
de ] ordre de saınt Dominique. OUr cela, 11 suffira de faıre l inven-
taıre des texties qUuU«c les precheurs Ont OINIMMNUN AaVeC les premon-
tres, et de relever les ans lesquels ıls s’accordent soıt
AaVEC seul, so1t AaVOGC seul. est evident qUC, ©>  te de Ces

gesS, la legislation de Premontre contıent nombre consıde-
rable de textes quı sont identiques ans les euxX codifications et

quı, Dar consequent, appartıennent egalement ınter-
mediaire. Mais, ans la presentatıon des texties suıvants, noftire

attention SC fixera exclusıivement SUrTr les Cas OUu les constıtutions do-
mınıcaınes peuvent permettre de faire de la umiere SUr des PaS-
azec quı sont PasS identiques dans les euxX codifcations du COU-

tumıiıer premontre.

ll) Pour plus de details CONCernan: proble&me, O1r 1 HOMAS, De
oudste Constituties UDan de Dominicanen, 155157
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NOTES, CRITIQUES ET
Dans la presentation des textes de Premontre, fait

des cCaracteres suıyants

a) caracteres romaıns ordinaires : DOUT les quı sont
COIMIMMNUNS a deux codifications exıstantes et L)) et quı, Dar
consequent, appartıennent aussı a la codification du d  e  but du II
siecle

caracteres italiques POUT les PaSssages COMMUNs E et D,
quı devaijent figurer ENCOTE ans la codihfication (0 ils ont ete
reprıs Darl les dominicains), maıs reirouven! plus ans la
codification

C) cCaracteres romaıns espaces DOUT les COIN-
INUNs et E: c ’est-ä-dire les textes quı figuraient Das NCOTE
ans M, maıs jen ans (oü ıls ont O  Q reprıs Da les domiuinıi-
caıns) el dans

En dans le du e, s’est Servı des sıgnes
sulvants

les mMots entre crochets rectangulaires figurent ans seule,
maıs lisajent probablement aussı ans X, . SaAvoIır quand ils SC
reirouvent d une facon analogue dans eLt quand ıls sSont requıs
DPar la structure de la phrase

les mMO entre crochets aıgus appartıennent 0 seule, maıls
figuraient probablement aussı ans Z e} Savoır quand leur teneur

LrOUVEe, qUO1quUe une facon NO identique, dans et quand ils
sont requı1s PDar la structure de la phrase36  A. H. Thomas  NOTES, SIGNES CRITIQUES E’f' SIGLES  Dans la presentation des textes de Pr&montre, on a fait usage  des caracteres suivants :  a) caracte&res romains ordinaires : pour les passages qui sont  communs aux deux codifications existantes (M et L) et qui, par  cons&quent, appartiennent aussi ä ]a codification du d&but du xlr  siecle (X) ;  b) caracteres italiques : pour les passages communs ä M et D,  qui devaient figurer encore dans la codification X (oü ils ont &t&  repris par les dominicains), mais ne se retrouvent plus dans la  codification L ;  c) caracte&res romains espac6s: pour les passages com-  muns ä D et ä L, c’est-ä-dire les textes qui ne figuraient pas encore  dans M, mais bien dans X (oü ils ont &t& repris par les domini-  cains) et dans L.  En outre, dans le corps du texte, on s’est servi des signes  sulvants :  [ ] les mots entre crochets rectangulaires figurent dans M seule,  mais se lisaient probablement aussi dans X, ä savoir quand ils se  retrouvent d’une facon analogue dans D et quand ils sont requis  par la structure de la phrase ;  < > les mots entre crochets aigus appartiennent A L seule, mais  figuraient probablement aussi dans X, ä savoir quand leur teneur  se trouve, quoique d’une facon non identique, dans D et quand ils  sont requis par la structure de la phrase ;  ... ]es points de suspension indiquent les passages communs  aux deux r&dactions de Pr&montre et les p&ricopes A propos des-  quelles les constitutions des dominicains n’offrent pas d’indications.  Dans ]’apparat critique, les chiffres entre parenthöses apres les  sigles se rapportent ä l’endroit (c’est-A-dire la distinctio et le cha-  pitre) ol se trouvent les mots cit& dans les &ditions mentionn&es.  L’indication garde a valeur jusqu'ä la fin du chapitre, sauf indi-  cation contraire.les points de suspension indiquent les COMMUNS

deux redactions de remontre el les pericopes - PTroODOS des-
quelles les constitutions des dominicains n offrent DPas d’indications.

Dans ]’apparat crıtique, les chiffres entre parentheses apres les
sigles rapportent l endroit (c’est-ä-dire la distinctio et le cha-
pitre) OUu Lrouvent les MO cıtes ans les editions mentionnees.
L’indication garde valeur Jusqu ä la fin du chapitre, sauf indi-
catıon contraıre.
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Constitutiones antıque Ordinis Predictorum, I HO-
MAS, De oudste Constituties Uan de Dominicanen (Bibliothe&que
de la Kevue d’histoire ecclesjastıque, tasc. 42) Louvaiın, 965

309-369
Institutiones patrum Premonstratensits ÖOrdinis, B

FEVRE, Les stiaiuts de Premontre reformes sSur les ordres de Gre-
goire et ”Innocent siecle (Bibliotheque de la
Revue d’histoire ecclesiastıque, tasc. 233 Louvaın, 1946
Institutiones Patrum Praemonstratensium, MARTENE,

De antıquıis FEcclesiae ritibus, vol 881 Anvers, 764 2323.336

PROLOGUS

Quoniam CX precepto regule iubemur..., unıtatem, que«e inte-
1US servanda est In cordibus, foveat et representet unıformitas
exterıus servalta ıIn moribus...

Lapropter librum ıstum, qUECM librum consuetudinum Ö

diligenter CONSCrY1IPSIMUS Prima distinctio continet qUua-
liter habeat CONVEe ın die, qualiter ın hieme, qualiter
Ise habeant| nOoUVIEN let directi ın via], infirmi [et] minutt, et

de sılentı1ı1o
I Unicuique autem harum [quatuor| distinctionum proprıja —

pitula assıgnavımus..., ut CUu: aliquid ectore queritur, sıne
difficultate lreperlatur]|.

DISTINCTIO

{ De matutinıs

Hora ıtaque devote ıncepta, ad (( Giloria Patri )). inclinent

PROLOGUS
servataservanda est 1n cordibus 17 cordibus est servanda

In moribus ın moribus observata consuetudinum institutionum
8 habeant novitii]| la Iructure elcapituli generalis

”’ordre 8U1U1 par et dans les mofis guı vants, ont et. modifi&s par E quı lit
de NOoviıtlıs, de ordinandis, de dirigendis ın vıa et ilentio observando, de infirmis,

Uni-de esu carnıum, de ınutıs el de Tasuräa et‘  3 qualiter
CU1que quatuor Unicuique autem harum Lit uniculque predicta-
TUu) assıgnavımus assıgnamus 1Nals le lat
quı seruv1 de Aase 7 cei Edition, porte Egalement assıgynavımus querıtur

quesitum fuerit reperlatur valeat reperir1 invenı1atur
DISTINCTIO CAP
2 inclinent inclinet M, mmals le 1113, 14672 Egalement inclinent



38 Thomas

chorus Conira chorum profunde <modo predicto, 1uxta quod
tEeMPUSs exegerıt —, ad Sicut erat m uod facıendum est

quotiens Glorija Patrı )) dicitur |vel] (( Pater noster ), NISI In
MI1SSd, et Credo In Deum )) et ad prımam collectam lad
mıssam et ad canonıcas horas| <prımam — ]

SI IN mmm < preterquam CU:‘ PTOoO PaCce et trıbu-
atione Eicclesie el hujusmodi:i celebratur >...

Quomodo habeant ratres tempore lectionis

S7 qu1s aliquo modo fratrem uurm scandalizaverit . tamdiu
ante nedes eius prostratus iaceat tlacatus erigat eu

De refectione

< Nullus tamen > } *ı < alıicui preter illum
quı ene INENSaIl malorem >. S3 qu1s VeTIO de comedentibus vel
servitoribus ın aliquo offtenderit. surgentibus fratrıbus
venıam et facto sonıtu prelato surgat et redeat ad
locum uum Quicumque bibere voluerit extra horam, licentiam
pe38  A. H. Thomas  chorus contra chorum profunde <modo predicto, iuxta quod  tempus exegerit>, usque ad « Sicut erat ». Quod faciendum est  quotiens « Gloria Patri » dicitur [vel] « Pater noster », nisi in  missa, et « Credo in Deum » et ad primam collectam [ad  missam et ad canonicas horas] et ad <primam> collectam  post communionem, <preterquam cum pro pace et tribu-  latione Ecclesie et huiusmodi celebratur>...  8. Quomodo se habeant fratres tempore lectionis  Si quis aliguo modo fratrem suum scandalizaverit ..., tamdiu  ante pedes eius prostratus iaceat quousque placatus erigat eum.  9. De refectione  <Nullus tamen> mittat pitantiam <alicui preter illum  qui tenet mensam maiorem>. Si quis vero de comedentibus vel  servitoribus in aliquo offenderit, surgentibus fratribus  veniam petat et facto ‚sonitu a prelato surgat et redeat ad  locum suum... Quicumque bibere voluerit extra horam, licentiam  petat....  3 profunde MD: om. L  3-4 modo  exegerit L: vel prosternant se pro  om. M  5-6 dicitur  . Deum M : Pater noster et Credo in  tempore D  Deum dicuntur nisi in missa D  6_ ad primam collectam DL : prima collecta M  6-7 ad missam M: in missa D  misse L  7 et ad canonicas horas M: cf.  et in singulis horis D  8-9 preterquam  celebratur L : cf. et similiter ad  orationem pro Ecclesia D  CaP. 8  1 Quomodo ... lectionis] ch. I,‚9 dans M; ch. I,8 dans L, qui semble donner  l’ordre des chapitres dans X, apres la suppression du ch. 1I,7 de M, & savoir  Quomodo minietri maioris misse indui debeant, qui ne. figure pas non plus dans D  2-3 Si quis  eum MD(J,18) : om. L  CAP. 9  2-3 Nullus  mai10-  1 De refectione] ch. I,!0 dans M; ch. I,9 dans L  rem L: cf. Frater non mittat fratri pictantiam, excepto priore D(J,7)  3-4 vel  4 in aliquo DL: aliquid M  surgentibus  servitoribus MD(1,8): om. L  fratribus] om. M  5 a prelato DL: ab abbate vel priore M  5-6 et redeat ...  suum] om. L  6-7 Quicumque  . petat] ce texte se trouve ä la fin du chap.  De refectione dans L; dans M, il forme un chap. special I,12 De his qui volunt  bibere extra horam  7 petat DL : querat Mprofunde m:  O exegerit vel prosternant PrOo

dicitur Deum Pater n Ooster et redo 1ntempoOore
Deum dicuntur nıs1ı 1n MmM1s8SsSa ad prımam collectam prıma collecta
6-7 ad mıssam 1n mM1sSsa m1sse et ad canon1ıcas horas cf
et ın singulis horis 8-' preterquam celebratur cf. et similiter ad
oratıonem DPIO Ecclesia

CAP
Quomodo Jectionis] ch E dans M ; ch dans E: quı1 semble donner

l”ordre des chapitres dans E3  apres la suppression du ch I, de M, Dr 8aUVoLr
Quomodo miınıetrı ma1l0r18 1 188e indclui debeant, qu1! figure Pas nNnO plus dans
2-3 Sı qu18s eu. MD(1,18)

CAP
v Nullus mal0-| refectione] ch I,10 dans ch 1& dans

d ct Frater NO muiıttat fratri pıctantlam, XCcepio prlıore vel
1n aliquo aliquid surgentibusservitoribus MD(JT,8):

fratribus] prelato ab aAbbate vel priore et redeat38  A. H. Thomas  chorus contra chorum profunde <modo predicto, iuxta quod  tempus exegerit>, usque ad « Sicut erat ». Quod faciendum est  quotiens « Gloria Patri » dicitur [vel] « Pater noster », nisi in  missa, et « Credo in Deum » et ad primam collectam [ad  missam et ad canonicas horas] et ad <primam> collectam  post communionem, <preterquam cum pro pace et tribu-  latione Ecclesie et huiusmodi celebratur>...  8. Quomodo se habeant fratres tempore lectionis  Si quis aliguo modo fratrem suum scandalizaverit ..., tamdiu  ante pedes eius prostratus iaceat quousque placatus erigat eum.  9. De refectione  <Nullus tamen> mittat pitantiam <alicui preter illum  qui tenet mensam maiorem>. Si quis vero de comedentibus vel  servitoribus in aliquo offenderit, surgentibus fratribus  veniam petat et facto ‚sonitu a prelato surgat et redeat ad  locum suum... Quicumque bibere voluerit extra horam, licentiam  petat....  3 profunde MD: om. L  3-4 modo  exegerit L: vel prosternant se pro  om. M  5-6 dicitur  . Deum M : Pater noster et Credo in  tempore D  Deum dicuntur nisi in missa D  6_ ad primam collectam DL : prima collecta M  6-7 ad missam M: in missa D  misse L  7 et ad canonicas horas M: cf.  et in singulis horis D  8-9 preterquam  celebratur L : cf. et similiter ad  orationem pro Ecclesia D  CaP. 8  1 Quomodo ... lectionis] ch. I,‚9 dans M; ch. I,8 dans L, qui semble donner  l’ordre des chapitres dans X, apres la suppression du ch. 1I,7 de M, & savoir  Quomodo minietri maioris misse indui debeant, qui ne. figure pas non plus dans D  2-3 Si quis  eum MD(J,18) : om. L  CAP. 9  2-3 Nullus  mai10-  1 De refectione] ch. I,!0 dans M; ch. I,9 dans L  rem L: cf. Frater non mittat fratri pictantiam, excepto priore D(J,7)  3-4 vel  4 in aliquo DL: aliquid M  surgentibus  servitoribus MD(1,8): om. L  fratribus] om. M  5 a prelato DL: ab abbate vel priore M  5-6 et redeat ...  suum] om. L  6-7 Quicumque  . petat] ce texte se trouve ä la fin du chap.  De refectione dans L; dans M, il forme un chap. special I,12 De his qui volunt  bibere extra horam  7 petat DL : querat MSuum | - Quicumque petat| extie trouve a la fin du chap
De refectione dans L; dans M, ıl forme chap special ],12 De his qu]1 volunt
bibere exira horam querat
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De victu

In LOLO Adventu et ın ecunda et tertja feria ante Caput
1e1UnN11 et lin] 1eiunis Quatuor Temporum Septembris et Decem-
brıs, ın vigılia AÄndree apostoli et lın ] omnibus sextis feriis,
nmiIs1 1e8s Natalis Domini die evenerıiıt, quadragesimali ulımur
cibo Attendentes statuımus ut intra | monasterla |nostra ]
pulmenta ınt SCINDET (et] ubique sıne arı Poterit tamen
abbas aliquid superaddere, Dro OPUS iudicaverit el facultas
permiserıt

De collatione

collationem sacrısta pulset sıgnum

I4 De novıtıs recipilendis
Novitii ad nos ventientes secundum tempPus quod discretio

[abbatis] vel quorumdam sentiorem providerit, ducantur ın Capı-
tulum. Qui CUu adducecti uerint, prosternant In medio capıi-
tuli Et ınterrogatı ab abbate quid querant, respondeant (( Mi-

CAP
| De victu| ıtre, accompagne de quelques ordonnances, fut ajoute plus

tard a la fin de (IV ‚12) ; dans IS et probablement d&jä dans la codification . P
dı  e  ß  but du siecle, ] Occupe Sa place normale, apres le chap. E De retfec-

tıone In toto cibo] addition dans IV4 SOus le ıtlre Quibus
diebus vescımur quadragesimali cibo dans aJu debut de I,10 De victu ın ]

1e1UnN11s diebus Septembris et Decembris
Septembri et Decembri 4. et In evenerit]| quadragesi-
malıi utımur iıbo quadragesimalibus cıbis utı debemus 6-' Atten-
dentes permiserit] exie place par dans IV;42 De victu ıntra Nas-

terla nOstira infra monasterı1a nostrı Ordinis Iın nostrı168 conventibus
sınt SCINDET el ubique ınt ubique SECINDEIConstitutions dominicaines et « Instituta » de Pr&montre€  39  10. De victu  In toto Adventu et in secunda et tertia feria ante Caput  jeiunii et [in] ieiuntis Quatuor Temporum Septembris et Decem-  bris, in vigilia  . Andree apostoli et [in] omnibus sextis feriis,  5 nisi dies Natalis Domini ea die evenerit, quadragesimali utimur  cibo  .. Attendentes  statuimus ut [intra] monasteria [nostra]  pulmenta sint semper [et] ubique sine carne  . Poterit tamen  abbas aliquid superaddere, prout opus esse iudicaverit et facultas  permiserit ...  11. De collatione  Ad collationem sacrista pulset signum  14. De novitiis recipiendis  Novitii ad _ nos venientes secundum tempus quod discretio  [abbatis] vel quorumdam seniorem providerit, ducantur in capi-  tulum. Qui cum adducti fuerint, prosternant se in medio capi-  5 tuli. Et interrogati ab abbate quid querant, respondeant : « Mi-  Cap. 10  ] De victu] ce titre, accompagneE de quelques ordonnances, fut ajout& plus  tard ä la fin de M (IV,12); dans L, et probablement d&jä dans la codification X,  au de&but du XII° siecle, il occupe sa place normale, apres le chap. I,9 De refec-  tione  2-6 In toto  cibo] addition dans M (IV,13), sous le titre Quibus  diebus vescimur quadragesimali cibo; dans L au de&but de 1,10 De victu  3 in]  om. D(1,6)  jeiuniis DM : diebus L  3-4 Septembris et Decembris L :  Septembri et Decembri M  4-5 et in  evenerit] om. L  5-6 quadragesi-  mali utimur cibo MD : quadragesimalibus cibis uti debemus L  6-9 Atten-  dentes  . permiserit] texte plac& par M dans IV,12 De victu  6 intra monas-  teria nostra M :  infra monasteria nostri Ordinis L  in nostris conventibus  D(1,8)  7 sint semper et ubique M: sint ubique D  semper ... parentur L  8 iudicaverit MD : viderit L  GAP, +]:]  ] De collatione] ch. I,73 dans M; ch. I,11 dans L, dont la numerotation est  ä preferer en raison de la disparition de deux chapitres de M, ä savoir 1,11 Quo-  modo se habeant fratres post vesperas et I,/2 De his qui volunt bibere extra  horam (voir note au chap. [I,9, l. 6-7)  2 pulset LD(J,9) : percussit M  Cap. 14  1 De novitiis recipiendis L(J,/4) : De novitiis probandis M(1,16)  De reci-  piendis D(1,/4); pour la numerotation de ce chap., voir la remarque au de&but  du chap. I1  2-3 ad _nos  providerit] om. L  3 abbatis M: prelati D  4 Qui cum D : Qui dum M  Cumqaue L  4-5 in medio capituli MD :  ante abbatem super genua L  5 Et] om. Mparentur

8 iudicaverit viderit
CAP

De collatione] ch 1,13 dans ch 1L,17 dans Ll dont la numerotation est
preferer en raison de la disparition de deux chapitres de M, Q SaUOILTr E3 Quo-

modo habeant Tratres DOSL vesperas et D De his quı volunt bibere extra
horam (voir ote chap. I, 6-7) pulset LD(T1,9) percussıt

CAP |
De nOVvıt11s recipiendis L(J,14) De noviıtııs probandis M(T1,16) De rec1-

pilendis D(1,14) pouUur la numerotation de chap., VoILTr lac d:  e  but
du chap 11 ad providerit] abbatis prelati
4 Qui cum D : Qui dum M Cumaque 1n medio capituli
nte abbatem super geNUua Et] M



4() T’homas

serıcordiam De] et vesiram 3 << Tunc abbas requırat ab e1s
utrum > sınt conıugati, sServı, <debitis > obli-
gatı, vel <aliquam > habeant infirmitatem occul-
tam Quibus ad Iussum [abbatis] erechıs, exfponat asperıtatem

I ordinis, voluntatem ora requirens. |Quod] S1 responderint
velle cCuncta SCTYTVAaTreE, dicat PpOost CcCeiera Deus quı cepıt 1n vobis,
1pse perficiat .

I De dirigendis In V1a <et> sılentio <observando >
kgredientes ratres, tam <abbates > aQuUuUam <subditi>,

ubique ıintus et <foris > ıIn silentium eneant
<Qui 81 multum acılis vel DProNus fuerit ad dandam > licen-
tıam loquendi < Absente VeGIO abbate malor < OT-
dine loqui potest, el unı tantum de SOC11S licentiam S] voluerit
det loquendi Su predicta forma >. Super culcitras nNnO  . |1aceant,
sed wambitios], mISI forte siramen, vel aliquid tale u  e
quod [1aceant, sıne (-5°4010. labore aut sumptu | habere non

| nOossint.

17 De infirmis qu1ı SUunt In infirmitorio
Infirmi < autem a festo sancte Crucis ad Pascha >

6- Tunc40  A. H. Thomas  sericordiam Dei et vestram ». <Tunc abbas requirat ab eis  utrum> sint coniugati, an servi, an <debitis> obli-  gati, vel <aliquam> habeant infirmitatem occul-  tam. Quibus ad iussum [abbatis] erectis, exponat asperitatem  10  ordinis, voluntatem eorum requirens. [Quod] si responderint se  velle cuncta servare, dicat post cetera : « Deus qui cepit in vobis,  ipse perficiat ».  15. De dirigendis in via <et> silentio <observando>  Egredientes fratres, tam <abbates> quam <subditi>,  ubique intus et <forisS-ın - mensa sılentium fenecant  <Qui si multum facilis vel pronus fuerit ad dandam> licen-  tiam loquendi ... <Absente vero abbate ...> maior <or-  dine loqui potest, et uni tantum de sociis ... licentiam si voluerit  det loquendi sub predicta forma>. Super culcitras non [iaceant,  sed super wambitios], nisi forte stramen, vel aliquid tale super  quod [iaceant, sine magno labore aut sumptu] habere non  10 possint.  17. De infirmis qui sunt in infirmitorio  Infirmi <autem a festo sancte Crucis usque ad Pascha>  6-7 Tunc ... coniugati L cf. Nullus recipiatur nisi requisitus an sit coniugatus D  7 debitis L: ratiociniis D  8 aliquam L: om. D  9 abbatis M: prelati D  exponat MD: exponens L  10 eorum requirens MD: ipsorum requirat L  Quod si responderint M: Qui si respondeant D  Et si dixerint L  11 dicat  post cetera MD: abbas subiungat L  Cap. 15  1 De dirigendis ... observando L([I,16) : De dirigendis in via M(1,17)  De  silentio D(I,77); le numero 1,15 de ce chap. se justifie par le fait que dans L le  ch. 1,75 Qui et quando debeant ordinari semble avoir &6 ajoute€ plus tard et,  d’ailleurs, ne figure pas dans D  2 tam abbates quam subditi L: tam priores  quam alii D  3 foris L:  extra D  in mensa LD : ad mensam M  teneant MD: observabunt L  4-5 Qui si  „ Joquendi L: ‚cf. Si quis vero  licentiam loquendi dederit D  5-7 maior  . forma L: cf. excepto uno, qui  maior fuerit inter ipsos, vel alio, cui pro se loqui commiserit D  7-10 Super  possint] om. L  7 jaceant M: dormiant fratres nostri D(I,70)  8 sed super  wambitos M: om. D  9 iaceant M: dormiant D  sine  sumptu] om. D  CaPp. 17  ] De infirmis  infirmitorio] chap. I,79 dans M; chap. I,18 dans L, ce qui,  d’apres la note au d&but du ch, 1,15, fait pr&f&rer le numero 1,17 pour le chap.  present  2-5 Infirmi  observabunt ‚L: cf. Infirmi  a prandio usque adconlugati cf. Nullus recıplatur 181 requısıtus sıt cCon]ugatusdebitis ratl10cC1in1is aliquam abbatis prelati
eXponat 10 requırens 1psorum requıratQuod 81 responderint Qui S] respondeant sS1 dixerint dicat
DOost Ccetiera abbas subiungat

CAP 15
| De dirigendis .. observando L(I,16) De dirigendis Iın vıa M(1,17) De

jilentio D(1,17) ; le numero 1,175 de chap. justifie par le fait qQU«cC dans le
ch 1,15 Qui el quando debeant ordinarı semble avoır etı ajoute plus tard ef,d’ailleurs, figure Pas dans tAm abbates quam ubditi tam priıores
qU am 11 foris extira ıIn ad INeNnNsam
teneant observabunt 4-5 Qui si loquendi c} S] quı1s VCeCIO

licentiam loquendi dederit Y ma1l0r forma ct eXcepto UN qu]1malor fuerit inter 1PSOs, vel alio, Cul PTO loqui comm ıi serit 740 Superpossint| laceant dormiant fratres nostrı D(1,10) se: SUDambitos laceant dormiant S] sumptu|CAP 1/
De infırmis infirmitorio] chap. I,19 dans M; chap. I,18 dans L.Y qut,d’apres la ote au debut du ch L5 fait preferer le numero 1,17 pPpour le chap.present Infirmi observabunt cf Infırmi prandio u ad
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SI > a  O < conventus, el Pascha qUu«C ad fes-
Iu  =] sancte Crucıs, dicto completor10 Su Cırca solis OCCasSuUu—=ml vel

Sed41  Constitutions dominicaines et « Instituta » de Premontre  post completorium <conventus, et a Pascha usque ad fes-  tum sancte Crucis, dicto completorio suo circa solis occasum vel  Sed ... de silentio infra  ante>, silentium <observabunt  horas canonicas et post completorium observando, illi qui gra-  viter> infirmantes decumbunt <in lectis, non ligantur>.  Si quis talem [habet] infırmitatem,  hic talis nec super culci-  fram iaceat, nec ieiunia consuetudinaria frangat, nec cibos  10  refectorii mutet. Legat [et] operetur [non ad suum arbitrium,  sed horis quibus ei constituetur].  19. De rasura  Que rasura et tonsura fiant hiis terminis : prima in Nati-  vitate Domini, secunda inter Nativitatem <Domini> et  Purificationem partito tempore,  tertia in Purifica-  tione, quarta inter Purificationem et Pascha partito tempore,  quinta in Pascha, sexta inter Pascha et Penthecosten partito  tempore, septima in Penthecoste, octava inter Penthe-  costen et festum <sancti Joannis Baptiste, partito tempore>,  nona in festo [apostolorum Petri et Pauli], ... <undecima> in  10  <festo beate> Marie Magdalene, <duodecima> in As-  sumptione <beate> Marie, <tertia decima> in Nativitate  eiusdem,  <quinta decima> in festo sancti Dionysi,  <sexta decima> in festo Omnium Sanctorum  vesperas silentium teneant, similiter et post signum quod fit post completorium  D(1,17)  5 observabunt L: teneant D  5.7 Sed ... non ligantur L: cf. Ab  8 habet M: habeat D  ha-  hiis autem excipiuntur infirmi decumbentes D  buerit L  8-9 nec  jaceat MD : om  L  9 frangat LD : solvat M  10 et M: autem vel D(1,17)  10-11 non  10-11 Legat ... constituetur] om. L  constituetur M: cf. secundum quod ei a suo prelato iniungetur D  z  Cap. 19  1 De rasura] chap. 1,20 dans L, et D; chap.  IV,15 clan>a M; sous le titre  Terminus rasure, quelques prescriptions figurent dans M apres le chap. IV,16;  pour le numero 1,19, donn& &ä ce chap., voir la note au de&but du ch. 1,15  2 fiaant LD: fiat M  3 Domini] om. D  8 sancti  tempore L: Petri et  undecima L:  Pauli D  9 apostolorum Petri et Pauli M  eorundem D  decima D, qui, ä partir d’ici, a une rasura de moins que L  10 festo beate L:  12 eiusdem LD: beate Marie M  festivitate sancte D  11 beate L: sancte D  quinta decima L: tertia decima D, qui est ici en retard de vdeux termini rasurae  sancti MD: beati L  in festo LD: ante festum Mde silentio infraante. —, C <observabunt
horas canonıcas el pOst completorium observando, 1lı quı gr _

vıter > infırmantes decumbunt <ın lectis, NO ligantur —.
S] qu1s +alem [habet] infirmiıtatem, hic talıs ne  C su  e culet-
Iiram iaceat, He jelunı]ıa consuetudinarıa frangat, NneC cıbos

| refectorı MULE Legat let] opereliur Inon ad ‚UUum arbitrıum,
sed horıs quıbus el constituetur ]|.

De T1asura

Que 1T1AasSura et [ONSUTA fıant 115 termınıs prıma ın Natı-
vıtate Dominı, secunda ınter Natıiıyitatem <Domin1i > et

Purificatiıonem partıto tempore, + 1 ın Purifica-
tıone, quarta inter Purificationem el Pascha partıto tempOore,

ul ın Pascha, > ınter Pascha et Penthecosten partıto
tempore, septıma ıIn Penthecoste, Octava ınter Penthe-

te fe sanctı Joannıis Baptiste, partıto tempore_ —,
nNnONa ıIn festo [apostolorum Petri et Pauli],41  Constitutions dominicaines et « Instituta » de Premontre  post completorium <conventus, et a Pascha usque ad fes-  tum sancte Crucis, dicto completorio suo circa solis occasum vel  Sed ... de silentio infra  ante>, silentium <observabunt  horas canonicas et post completorium observando, illi qui gra-  viter> infirmantes decumbunt <in lectis, non ligantur>.  Si quis talem [habet] infırmitatem,  hic talis nec super culci-  fram iaceat, nec ieiunia consuetudinaria frangat, nec cibos  10  refectorii mutet. Legat [et] operetur [non ad suum arbitrium,  sed horis quibus ei constituetur].  19. De rasura  Que rasura et tonsura fiant hiis terminis : prima in Nati-  vitate Domini, secunda inter Nativitatem <Domini> et  Purificationem partito tempore,  tertia in Purifica-  tione, quarta inter Purificationem et Pascha partito tempore,  quinta in Pascha, sexta inter Pascha et Penthecosten partito  tempore, septima in Penthecoste, octava inter Penthe-  costen et festum <sancti Joannis Baptiste, partito tempore>,  nona in festo [apostolorum Petri et Pauli], ... <undecima> in  10  <festo beate> Marie Magdalene, <duodecima> in As-  sumptione <beate> Marie, <tertia decima> in Nativitate  eiusdem,  <quinta decima> in festo sancti Dionysi,  <sexta decima> in festo Omnium Sanctorum  vesperas silentium teneant, similiter et post signum quod fit post completorium  D(1,17)  5 observabunt L: teneant D  5.7 Sed ... non ligantur L: cf. Ab  8 habet M: habeat D  ha-  hiis autem excipiuntur infirmi decumbentes D  buerit L  8-9 nec  jaceat MD : om  L  9 frangat LD : solvat M  10 et M: autem vel D(1,17)  10-11 non  10-11 Legat ... constituetur] om. L  constituetur M: cf. secundum quod ei a suo prelato iniungetur D  z  Cap. 19  1 De rasura] chap. 1,20 dans L, et D; chap.  IV,15 clan>a M; sous le titre  Terminus rasure, quelques prescriptions figurent dans M apres le chap. IV,16;  pour le numero 1,19, donn& &ä ce chap., voir la note au de&but du ch. 1,15  2 fiaant LD: fiat M  3 Domini] om. D  8 sancti  tempore L: Petri et  undecima L:  Pauli D  9 apostolorum Petri et Pauli M  eorundem D  decima D, qui, ä partir d’ici, a une rasura de moins que L  10 festo beate L:  12 eiusdem LD: beate Marie M  festivitate sancte D  11 beate L: sancte D  quinta decima L: tertia decima D, qui est ici en retard de vdeux termini rasurae  sancti MD: beati L  in festo LD: ante festum M<undecıma > iın

I <testo beate> Marıe Magdalene, Z duodecıma > ın As-
sSumbp t1 <beate> D 9 tertla decıma > ın Nativıtate
eiusdem, <quınta decıma > ın festo sanctı Dionysız,
< sexta decıma > ın fhesto Omniıum Sanctorum

silentium teneant, similıter et pDOost sıgnum quod Ait post completorium
D(1,17) observabunt eneant NnNO0!] ligantur cf

8 habet habeat ha-his autem excıpluntur infıirmi decumbentes
buerit Ö 1aceat frangat solvat

autem vel D(1,11) 10-11 NO  »10-11 Legat41  Constitutions dominicaines et « Instituta » de Premontre  post completorium <conventus, et a Pascha usque ad fes-  tum sancte Crucis, dicto completorio suo circa solis occasum vel  Sed ... de silentio infra  ante>, silentium <observabunt  horas canonicas et post completorium observando, illi qui gra-  viter> infirmantes decumbunt <in lectis, non ligantur>.  Si quis talem [habet] infırmitatem,  hic talis nec super culci-  fram iaceat, nec ieiunia consuetudinaria frangat, nec cibos  10  refectorii mutet. Legat [et] operetur [non ad suum arbitrium,  sed horis quibus ei constituetur].  19. De rasura  Que rasura et tonsura fiant hiis terminis : prima in Nati-  vitate Domini, secunda inter Nativitatem <Domini> et  Purificationem partito tempore,  tertia in Purifica-  tione, quarta inter Purificationem et Pascha partito tempore,  quinta in Pascha, sexta inter Pascha et Penthecosten partito  tempore, septima in Penthecoste, octava inter Penthe-  costen et festum <sancti Joannis Baptiste, partito tempore>,  nona in festo [apostolorum Petri et Pauli], ... <undecima> in  10  <festo beate> Marie Magdalene, <duodecima> in As-  sumptione <beate> Marie, <tertia decima> in Nativitate  eiusdem,  <quinta decima> in festo sancti Dionysi,  <sexta decima> in festo Omnium Sanctorum  vesperas silentium teneant, similiter et post signum quod fit post completorium  D(1,17)  5 observabunt L: teneant D  5.7 Sed ... non ligantur L: cf. Ab  8 habet M: habeat D  ha-  hiis autem excipiuntur infirmi decumbentes D  buerit L  8-9 nec  jaceat MD : om  L  9 frangat LD : solvat M  10 et M: autem vel D(1,17)  10-11 non  10-11 Legat ... constituetur] om. L  constituetur M: cf. secundum quod ei a suo prelato iniungetur D  z  Cap. 19  1 De rasura] chap. 1,20 dans L, et D; chap.  IV,15 clan>a M; sous le titre  Terminus rasure, quelques prescriptions figurent dans M apres le chap. IV,16;  pour le numero 1,19, donn& &ä ce chap., voir la note au de&but du ch. 1,15  2 fiaant LD: fiat M  3 Domini] om. D  8 sancti  tempore L: Petri et  undecima L:  Pauli D  9 apostolorum Petri et Pauli M  eorundem D  decima D, qui, ä partir d’ici, a une rasura de moins que L  10 festo beate L:  12 eiusdem LD: beate Marie M  festivitate sancte D  11 beate L: sancte D  quinta decima L: tertia decima D, qui est ici en retard de vdeux termini rasurae  sancti MD: beati L  in festo LD: ante festum Mconstituetur ]
constituetur c} secundum quod el 1 Ssu' prelato inıungetur
CAP
| De rasura | chap ],. dans et D; chap. IV ‚15 dans M; ous le tiıtre

T erminus rTasurce, quelques prescriptions figurent dans apres le chap. IV ‚16;
pour le numero I,19, donne Dr chap., VDOLFr la ote deEbut du ch 1,15

fiant fiat Domini] ÖO  8 sanctı tempore 'etrı el
undecimaPauli apostolorum Petri et Paul:i eorundem

decima D, quti, a partır 1CI, a une Tasura de mo1ns que«€ 14 festo beate
eiusdem beate Marietestivitate sancie beate gancte

quınta decima tertila decima quı! est ICI retard de Vdeux terminı T1asurae

sanctı beati1ın testo nte festum



47 Thomas

DISTINCTIO 8

De vestitu

Lanee autem vestes, quıbus utimur, NO sınt deforis
attonse ubı <commode > poterıt observarı Sufficiat
autftem [canonico| habere udas tunicas CUu nellicio vel Ires Ine
pnellicio ZZCuilibet autem nostrı Ordinis > 1ı
tres tunıcas el nNnO plures42  A. H. Thomas  DistTinctTiO II  13. De vestitu  Lanee autem vestes, quibus utimur, non sint  ... deforis  attonse ubi <commode> poterit observari  Sufficiat  autem [canonico] habere duas tunicas cum pellicio vel tres sine  pellicio  <Cuilibet autem nostri Ordinis> liceat habere  trestunicas et non plures ... <hoc proviso quod> pelles  silvestres non <habeant> fratres nostri  Pellicium  numgquam portetur nisi opertum tunica, nisi cum frater super-  pellicio et alba induitur. ... Tunica non descendat ultra cavillam  10 pedis. Tunice circa cavillam pedis sufficit ut des-  cendant, quibus cappa brevior sit. Caligas et soccos  habeant ... <Sed> lintheamina <nusquam nisi in> infir-  mitoriis  ‚. <habeantur> ...  DısTtincTtiO II  1. De levioribus culpis  He sunt leviores culpe : si quis mox ut signum datum fuerit,  cum matura tamen festinatione differat se preparare,  infra  septa monasterii vel extra in vicino manens ; si designatum sibi  DisTIncTIO II. Cap. 13  1 De vestitu] chap. II,13 dans L; ch. IV,14 dans M  3 commode L  hoc D(1,79)  3-6 Sufficiat ... plures] les prescriptions contenues dans ce pas-  sage, existent sous deux formes, aussi bien chez les dominicains que chez les  premontrEs; la redaction la plus ancienne des constitutions dominicaines, con-  serv&e dans les statuts des Penitentes de Ste-Marie-Madeleine, correspond au  texte de M, tandis que la r&daction plus r&cente des dominicains se rap-  proche de L (voir A. H. THoMaAs, De oudste Constituties van de Dominicanen,  P  100-101, 329-330)  3 Sufficiat M: sufficit D  4 canonico M: fratri D  restit.  6-7 pelles  nostri L: cf. Pelliciis silvestribus  . fratres nostri non  utantur D  8 numquam LD: non M  nisi? MD: preterquam in matu-  tinis et L  9 et alba] om. L  9.11 Tunica  descendant] la plus  ancienne version des dominicains se rapproche de M, tandis que le texte plus  recent s’accorde avec L  11 quibus  sit D: quibus cappa brevior esse  debet L  cappa sit aliquantulum brevior tunica M  12-13 Sed lintheamina  ... habeantur L: cf. Et lintheamina omnino removeantur de infirmitoriis nostris D  R  DisTIincTiO I1ll. Cap. 1  3 differat se preparare] se preparaverit L  4 monasterii] atrli L  si]  om. M<hoc PrOVISO quod > pelles
silvestres NO <habeant > ratres nostrı Pelliciıum
numaqauaT S  Nn1ısı opertum tunıca, nIsS!I CU frater CI
pellicio et alba induitur. T unica NO descendat ultra cavillam

| pedis Tunice CIırca cavıllam pedis sufficit ut des-
cendant, quıibus brevior sıt Caligas et SOCCoSs

habeant42  A. H. Thomas  DistTinctTiO II  13. De vestitu  Lanee autem vestes, quibus utimur, non sint  ... deforis  attonse ubi <commode> poterit observari  Sufficiat  autem [canonico] habere duas tunicas cum pellicio vel tres sine  pellicio  <Cuilibet autem nostri Ordinis> liceat habere  trestunicas et non plures ... <hoc proviso quod> pelles  silvestres non <habeant> fratres nostri  Pellicium  numgquam portetur nisi opertum tunica, nisi cum frater super-  pellicio et alba induitur. ... Tunica non descendat ultra cavillam  10 pedis. Tunice circa cavillam pedis sufficit ut des-  cendant, quibus cappa brevior sit. Caligas et soccos  habeant ... <Sed> lintheamina <nusquam nisi in> infir-  mitoriis  ‚. <habeantur> ...  DısTtincTtiO II  1. De levioribus culpis  He sunt leviores culpe : si quis mox ut signum datum fuerit,  cum matura tamen festinatione differat se preparare,  infra  septa monasterii vel extra in vicino manens ; si designatum sibi  DisTIncTIO II. Cap. 13  1 De vestitu] chap. II,13 dans L; ch. IV,14 dans M  3 commode L  hoc D(1,79)  3-6 Sufficiat ... plures] les prescriptions contenues dans ce pas-  sage, existent sous deux formes, aussi bien chez les dominicains que chez les  premontrEs; la redaction la plus ancienne des constitutions dominicaines, con-  serv&e dans les statuts des Penitentes de Ste-Marie-Madeleine, correspond au  texte de M, tandis que la r&daction plus r&cente des dominicains se rap-  proche de L (voir A. H. THoMaAs, De oudste Constituties van de Dominicanen,  P  100-101, 329-330)  3 Sufficiat M: sufficit D  4 canonico M: fratri D  restit.  6-7 pelles  nostri L: cf. Pelliciis silvestribus  . fratres nostri non  utantur D  8 numquam LD: non M  nisi? MD: preterquam in matu-  tinis et L  9 et alba] om. L  9.11 Tunica  descendant] la plus  ancienne version des dominicains se rapproche de M, tandis que le texte plus  recent s’accorde avec L  11 quibus  sit D: quibus cappa brevior esse  debet L  cappa sit aliquantulum brevior tunica M  12-13 Sed lintheamina  ... habeantur L: cf. Et lintheamina omnino removeantur de infirmitoriis nostris D  R  DisTIincTiO I1ll. Cap. 1  3 differat se preparare] se preparaverit L  4 monasterii] atrli L  si]  om. M<Sed > lın he amına <nusquam -  nNısı ın — ın 59
mıtorııs <habeantur >42  A. H. Thomas  DistTinctTiO II  13. De vestitu  Lanee autem vestes, quibus utimur, non sint  ... deforis  attonse ubi <commode> poterit observari  Sufficiat  autem [canonico] habere duas tunicas cum pellicio vel tres sine  pellicio  <Cuilibet autem nostri Ordinis> liceat habere  trestunicas et non plures ... <hoc proviso quod> pelles  silvestres non <habeant> fratres nostri  Pellicium  numgquam portetur nisi opertum tunica, nisi cum frater super-  pellicio et alba induitur. ... Tunica non descendat ultra cavillam  10 pedis. Tunice circa cavillam pedis sufficit ut des-  cendant, quibus cappa brevior sit. Caligas et soccos  habeant ... <Sed> lintheamina <nusquam nisi in> infir-  mitoriis  ‚. <habeantur> ...  DısTtincTtiO II  1. De levioribus culpis  He sunt leviores culpe : si quis mox ut signum datum fuerit,  cum matura tamen festinatione differat se preparare,  infra  septa monasterii vel extra in vicino manens ; si designatum sibi  DisTIncTIO II. Cap. 13  1 De vestitu] chap. II,13 dans L; ch. IV,14 dans M  3 commode L  hoc D(1,79)  3-6 Sufficiat ... plures] les prescriptions contenues dans ce pas-  sage, existent sous deux formes, aussi bien chez les dominicains que chez les  premontrEs; la redaction la plus ancienne des constitutions dominicaines, con-  serv&e dans les statuts des Penitentes de Ste-Marie-Madeleine, correspond au  texte de M, tandis que la r&daction plus r&cente des dominicains se rap-  proche de L (voir A. H. THoMaAs, De oudste Constituties van de Dominicanen,  P  100-101, 329-330)  3 Sufficiat M: sufficit D  4 canonico M: fratri D  restit.  6-7 pelles  nostri L: cf. Pelliciis silvestribus  . fratres nostri non  utantur D  8 numquam LD: non M  nisi? MD: preterquam in matu-  tinis et L  9 et alba] om. L  9.11 Tunica  descendant] la plus  ancienne version des dominicains se rapproche de M, tandis que le texte plus  recent s’accorde avec L  11 quibus  sit D: quibus cappa brevior esse  debet L  cappa sit aliquantulum brevior tunica M  12-13 Sed lintheamina  ... habeantur L: cf. Et lintheamina omnino removeantur de infirmitoriis nostris D  R  DisTIincTiO I1ll. Cap. 1  3 differat se preparare] se preparaverit L  4 monasterii] atrli L  si]  om. MDISTINCTIO 88

De levioribus culpis
He sunt leviores culpe S] qu1s INO.  m ut sıgnum datum fuerit,

CU: matura tamen festinatione differat preparare, infra
septa monasteri vel extra In ViICInO INanNneNs S 1 designatum sıb

LDIISTINCTIO (CCAP 13
| De vestitu] chap IE,13 dans L; ch [V ,14 dans commode

hoc D(1,179) Sufficiat42  A. H. Thomas  DistTinctTiO II  13. De vestitu  Lanee autem vestes, quibus utimur, non sint  ... deforis  attonse ubi <commode> poterit observari  Sufficiat  autem [canonico] habere duas tunicas cum pellicio vel tres sine  pellicio  <Cuilibet autem nostri Ordinis> liceat habere  trestunicas et non plures ... <hoc proviso quod> pelles  silvestres non <habeant> fratres nostri  Pellicium  numgquam portetur nisi opertum tunica, nisi cum frater super-  pellicio et alba induitur. ... Tunica non descendat ultra cavillam  10 pedis. Tunice circa cavillam pedis sufficit ut des-  cendant, quibus cappa brevior sit. Caligas et soccos  habeant ... <Sed> lintheamina <nusquam nisi in> infir-  mitoriis  ‚. <habeantur> ...  DısTtincTtiO II  1. De levioribus culpis  He sunt leviores culpe : si quis mox ut signum datum fuerit,  cum matura tamen festinatione differat se preparare,  infra  septa monasterii vel extra in vicino manens ; si designatum sibi  DisTIncTIO II. Cap. 13  1 De vestitu] chap. II,13 dans L; ch. IV,14 dans M  3 commode L  hoc D(1,79)  3-6 Sufficiat ... plures] les prescriptions contenues dans ce pas-  sage, existent sous deux formes, aussi bien chez les dominicains que chez les  premontrEs; la redaction la plus ancienne des constitutions dominicaines, con-  serv&e dans les statuts des Penitentes de Ste-Marie-Madeleine, correspond au  texte de M, tandis que la r&daction plus r&cente des dominicains se rap-  proche de L (voir A. H. THoMaAs, De oudste Constituties van de Dominicanen,  P  100-101, 329-330)  3 Sufficiat M: sufficit D  4 canonico M: fratri D  restit.  6-7 pelles  nostri L: cf. Pelliciis silvestribus  . fratres nostri non  utantur D  8 numquam LD: non M  nisi? MD: preterquam in matu-  tinis et L  9 et alba] om. L  9.11 Tunica  descendant] la plus  ancienne version des dominicains se rapproche de M, tandis que le texte plus  recent s’accorde avec L  11 quibus  sit D: quibus cappa brevior esse  debet L  cappa sit aliquantulum brevior tunica M  12-13 Sed lintheamina  ... habeantur L: cf. Et lintheamina omnino removeantur de infirmitoriis nostris D  R  DisTIincTiO I1ll. Cap. 1  3 differat se preparare] se preparaverit L  4 monasterii] atrli L  si]  om. Mplures] les prescriptions conienues dans PaS-
SagC, exıistent SOUS deux formes, aussı l1en hez Ies dominicains quUuUe«cC hez les
Hremontres; la redaction la ölus ancıenne des consti:tutions dominicaines, COT1-

servee dans les stdfuts des Penitentes de Ste-Marie-Madeleine, correspond
exie de M, tandıis que la reEdaction plus recente des dominicains rap-
proche de (voir IHOMAS, De oudste C onstituties Dan de Dominicanen,

00-1 Sufficiat sufficit CanOn1cO fratrı
restit. pelles nostrı c} Pellicjus silvestribus Tatres ‚Ostrı nO.
utantur 8 numquam O:  - n181 preiterquam ın matu-
tınıs Y et alba] 0.11 Iunica descendant] la plus
ancıenne versiıon des dominicains rapproche de M, tandıs que le exie plus
recent s’accorde vec | quibus sıt quibus brevior sSse
debet sıt aliquantulum brevior tunıca 7 Se intheamina42  A. H. Thomas  DistTinctTiO II  13. De vestitu  Lanee autem vestes, quibus utimur, non sint  ... deforis  attonse ubi <commode> poterit observari  Sufficiat  autem [canonico] habere duas tunicas cum pellicio vel tres sine  pellicio  <Cuilibet autem nostri Ordinis> liceat habere  trestunicas et non plures ... <hoc proviso quod> pelles  silvestres non <habeant> fratres nostri  Pellicium  numgquam portetur nisi opertum tunica, nisi cum frater super-  pellicio et alba induitur. ... Tunica non descendat ultra cavillam  10 pedis. Tunice circa cavillam pedis sufficit ut des-  cendant, quibus cappa brevior sit. Caligas et soccos  habeant ... <Sed> lintheamina <nusquam nisi in> infir-  mitoriis  ‚. <habeantur> ...  DısTtincTtiO II  1. De levioribus culpis  He sunt leviores culpe : si quis mox ut signum datum fuerit,  cum matura tamen festinatione differat se preparare,  infra  septa monasterii vel extra in vicino manens ; si designatum sibi  DisTIncTIO II. Cap. 13  1 De vestitu] chap. II,13 dans L; ch. IV,14 dans M  3 commode L  hoc D(1,79)  3-6 Sufficiat ... plures] les prescriptions contenues dans ce pas-  sage, existent sous deux formes, aussi bien chez les dominicains que chez les  premontrEs; la redaction la plus ancienne des constitutions dominicaines, con-  serv&e dans les statuts des Penitentes de Ste-Marie-Madeleine, correspond au  texte de M, tandis que la r&daction plus r&cente des dominicains se rap-  proche de L (voir A. H. THoMaAs, De oudste Constituties van de Dominicanen,  P  100-101, 329-330)  3 Sufficiat M: sufficit D  4 canonico M: fratri D  restit.  6-7 pelles  nostri L: cf. Pelliciis silvestribus  . fratres nostri non  utantur D  8 numquam LD: non M  nisi? MD: preterquam in matu-  tinis et L  9 et alba] om. L  9.11 Tunica  descendant] la plus  ancienne version des dominicains se rapproche de M, tandis que le texte plus  recent s’accorde avec L  11 quibus  sit D: quibus cappa brevior esse  debet L  cappa sit aliquantulum brevior tunica M  12-13 Sed lintheamina  ... habeantur L: cf. Et lintheamina omnino removeantur de infirmitoriis nostris D  R  DisTIincTiO I1ll. Cap. 1  3 differat se preparare] se preparaverit L  4 monasterii] atrli L  si]  om. Mabeantur c Et lintheamina omnıno emoveaniur de infirmitoriis nostrıs

DDISTINCTIO I1I1 CAP
differat %} preparare] preparaverıt monasterii]| atrı) s1]
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egendi vel cantandı officıum NO  » attente compleverıt S 1 16585-

OIl OoOrıum vel antıphonam ıncepturus chorum turbaverit
S71 In CcCOonveniu venıre distulerit ; S] corporale vel inteos

ad portandos calices el ad patenam involvendam aptata, stolam
vel favonem negligenter ad terram deiecerit

De mediis culpis
Qui autem siılentium < sc]ıenter > fregerit, Na « COT-

rectıonem > at <sıne > dispensatione <1el1unetConstitutions dominicaines et « Instituta » de Pre&montre  43  5 legendi vel cantandi officitum non attente compleverit ; si res-  ponsorium vel antiphonam incepturus chorum turbaverit ;  si in conventu venire distulerit ;  si corporale vel linteos  ad portandos calices et ad patenam involvendam aptata, stolam  vel favonem negligenter ad terram deiecerit ;...  2. De mediis culpis  Qui autem silentium <scienter> fregerit,  unam <cor-  rectionem > accipilat  <sine> dispensatione <lieiunet  ... Me  una die non> bibat <nisi> aquam tantum.  3. De gravi culpa  Gravis culpa est ... si quis silentium non tenere in consue-  tudinem duxerit ; ... si quis inter fratres discordiam seminaverit ;  si quis alicui fratrum opprobrium dixerit ; si quis fratri pre-  teritam culpam, pro qua satisfecit, improperaverit;  si  quis mala de patribus vel fratribus vel domibus suis malitiose  evomuerit, que testimonio fratrum suorum [comprobare] nequi-  verit ; si quis parentibus suis vel nuntiis suspervenientibus loqui  [vel] ab eis rumores [audire] absque testimonio et licentia ab-  10 batis vel prioris presumpserit...  5 attente LD(1I,2!): attentissiıme M  si] om. M  5-6 responsum M  7 si  „ distulerit] om. L  linteos MD: lintea L  8 aptata L: aptatam M  aptos D  8-9 stolam vel fanonem MD: stola vel manipulus L  9 negli-  genter ad terram deiecerit M: negligenter deiecerit D  per eius negligentiam  ad terram ceciderint L  Cap. 2  2-4 unam  2-3  2 scienter L: ex proposito D(1,/7)  . tantum] om. M  correctionem L: disciplinam D  3 accipiat L: recipiat D  sine L: abs-  que D  4 non bibat ... tantum L: aquam tantum bibat D  Cap. 3  2-3 ei quis ... seminaverit] om. L  4 fratrum MD(1,22): fratrı L  5 im-  properaverit LD: improperavit M  7 probare D  9 vel ab ... testimonio]  om. L  vel M: ut D  audire M: audiat Dlle un die on — bıbat <nısı > q  a an Eurmn

De gravı culpa
Gravis culpa est SI quis silentium nO tenere in onsue-

tudinem duxeritConstitutions dominicaines et « Instituta » de Pre&montre  43  5 legendi vel cantandi officitum non attente compleverit ; si res-  ponsorium vel antiphonam incepturus chorum turbaverit ;  si in conventu venire distulerit ;  si corporale vel linteos  ad portandos calices et ad patenam involvendam aptata, stolam  vel favonem negligenter ad terram deiecerit ;...  2. De mediis culpis  Qui autem silentium <scienter> fregerit,  unam <cor-  rectionem > accipilat  <sine> dispensatione <lieiunet  ... Me  una die non> bibat <nisi> aquam tantum.  3. De gravi culpa  Gravis culpa est ... si quis silentium non tenere in consue-  tudinem duxerit ; ... si quis inter fratres discordiam seminaverit ;  si quis alicui fratrum opprobrium dixerit ; si quis fratri pre-  teritam culpam, pro qua satisfecit, improperaverit;  si  quis mala de patribus vel fratribus vel domibus suis malitiose  evomuerit, que testimonio fratrum suorum [comprobare] nequi-  verit ; si quis parentibus suis vel nuntiis suspervenientibus loqui  [vel] ab eis rumores [audire] absque testimonio et licentia ab-  10 batis vel prioris presumpserit...  5 attente LD(1I,2!): attentissiıme M  si] om. M  5-6 responsum M  7 si  „ distulerit] om. L  linteos MD: lintea L  8 aptata L: aptatam M  aptos D  8-9 stolam vel fanonem MD: stola vel manipulus L  9 negli-  genter ad terram deiecerit M: negligenter deiecerit D  per eius negligentiam  ad terram ceciderint L  Cap. 2  2-4 unam  2-3  2 scienter L: ex proposito D(1,/7)  . tantum] om. M  correctionem L: disciplinam D  3 accipiat L: recipiat D  sine L: abs-  que D  4 non bibat ... tantum L: aquam tantum bibat D  Cap. 3  2-3 ei quis ... seminaverit] om. L  4 fratrum MD(1,22): fratrı L  5 im-  properaverit LD: improperavit M  7 probare D  9 vel ab ... testimonio]  om. L  vel M: ut D  audire M: audiat DS!I qu1is inter fratres discordiam seminaverit
S] quıs alicuı fratrum opprobrium dixerit ; S] quı1s fratrı DIE-

erıtam culpam, PDTro qUua satıisfecit, 1M p 1t 81
qu1is mala de patribus vel fratribus vel domibus Uul1s malitiose
evomuerıt, qQUuU«C testimonitio fratrum SUuUuO7UumM |comprobare| negqul-
verıt S1 quı1s parentibus ul1s vel nuntus suspervenientibus loquı
|vel| ab eis rTumores |audire| absque testimon10 et licentia ab-

| batis vel prıorı1s presumpserit...

attente (1,21) attentissıme si] EeSDONSUM
7 s1 distulerit] linteos lintea aptata aptatam
aptos S- stolam vel ftanonem stola vael manipulus neg!li-
genter ad terram deiecerit negligenter deiecerit per 1US negligentiam
ad erram ceciderint

CAP
unNnam 6Ssclenter proposıito D(1,17) tantum |

correctiıonem disciplinam accıplat recıplat sıne abs-
que NO bibatConstitutions dominicaines et « Instituta » de Pre&montre  43  5 legendi vel cantandi officitum non attente compleverit ; si res-  ponsorium vel antiphonam incepturus chorum turbaverit ;  si in conventu venire distulerit ;  si corporale vel linteos  ad portandos calices et ad patenam involvendam aptata, stolam  vel favonem negligenter ad terram deiecerit ;...  2. De mediis culpis  Qui autem silentium <scienter> fregerit,  unam <cor-  rectionem > accipilat  <sine> dispensatione <lieiunet  ... Me  una die non> bibat <nisi> aquam tantum.  3. De gravi culpa  Gravis culpa est ... si quis silentium non tenere in consue-  tudinem duxerit ; ... si quis inter fratres discordiam seminaverit ;  si quis alicui fratrum opprobrium dixerit ; si quis fratri pre-  teritam culpam, pro qua satisfecit, improperaverit;  si  quis mala de patribus vel fratribus vel domibus suis malitiose  evomuerit, que testimonio fratrum suorum [comprobare] nequi-  verit ; si quis parentibus suis vel nuntiis suspervenientibus loqui  [vel] ab eis rumores [audire] absque testimonio et licentia ab-  10 batis vel prioris presumpserit...  5 attente LD(1I,2!): attentissiıme M  si] om. M  5-6 responsum M  7 si  „ distulerit] om. L  linteos MD: lintea L  8 aptata L: aptatam M  aptos D  8-9 stolam vel fanonem MD: stola vel manipulus L  9 negli-  genter ad terram deiecerit M: negligenter deiecerit D  per eius negligentiam  ad terram ceciderint L  Cap. 2  2-4 unam  2-3  2 scienter L: ex proposito D(1,/7)  . tantum] om. M  correctionem L: disciplinam D  3 accipiat L: recipiat D  sine L: abs-  que D  4 non bibat ... tantum L: aquam tantum bibat D  Cap. 3  2-3 ei quis ... seminaverit] om. L  4 fratrum MD(1,22): fratrı L  5 im-  properaverit LD: improperavit M  7 probare D  9 vel ab ... testimonio]  om. L  vel M: ut D  audire M: audiat Dtantum tum bibat

CAP
B 61 qulsConstitutions dominicaines et « Instituta » de Pre&montre  43  5 legendi vel cantandi officitum non attente compleverit ; si res-  ponsorium vel antiphonam incepturus chorum turbaverit ;  si in conventu venire distulerit ;  si corporale vel linteos  ad portandos calices et ad patenam involvendam aptata, stolam  vel favonem negligenter ad terram deiecerit ;...  2. De mediis culpis  Qui autem silentium <scienter> fregerit,  unam <cor-  rectionem > accipilat  <sine> dispensatione <lieiunet  ... Me  una die non> bibat <nisi> aquam tantum.  3. De gravi culpa  Gravis culpa est ... si quis silentium non tenere in consue-  tudinem duxerit ; ... si quis inter fratres discordiam seminaverit ;  si quis alicui fratrum opprobrium dixerit ; si quis fratri pre-  teritam culpam, pro qua satisfecit, improperaverit;  si  quis mala de patribus vel fratribus vel domibus suis malitiose  evomuerit, que testimonio fratrum suorum [comprobare] nequi-  verit ; si quis parentibus suis vel nuntiis suspervenientibus loqui  [vel] ab eis rumores [audire] absque testimonio et licentia ab-  10 batis vel prioris presumpserit...  5 attente LD(1I,2!): attentissiıme M  si] om. M  5-6 responsum M  7 si  „ distulerit] om. L  linteos MD: lintea L  8 aptata L: aptatam M  aptos D  8-9 stolam vel fanonem MD: stola vel manipulus L  9 negli-  genter ad terram deiecerit M: negligenter deiecerit D  per eius negligentiam  ad terram ceciderint L  Cap. 2  2-4 unam  2-3  2 scienter L: ex proposito D(1,/7)  . tantum] om. M  correctionem L: disciplinam D  3 accipiat L: recipiat D  sine L: abs-  que D  4 non bibat ... tantum L: aquam tantum bibat D  Cap. 3  2-3 ei quis ... seminaverit] om. L  4 fratrum MD(1,22): fratrı L  5 im-  properaverit LD: improperavit M  7 probare D  9 vel ab ... testimonio]  om. L  vel M: ut D  audire M: audiat Dseminaverit] fratrum MD(1,22) fratriı 11N-

properaverit ımproperavit probare vel abConstitutions dominicaines et « Instituta » de Pre&montre  43  5 legendi vel cantandi officitum non attente compleverit ; si res-  ponsorium vel antiphonam incepturus chorum turbaverit ;  si in conventu venire distulerit ;  si corporale vel linteos  ad portandos calices et ad patenam involvendam aptata, stolam  vel favonem negligenter ad terram deiecerit ;...  2. De mediis culpis  Qui autem silentium <scienter> fregerit,  unam <cor-  rectionem > accipilat  <sine> dispensatione <lieiunet  ... Me  una die non> bibat <nisi> aquam tantum.  3. De gravi culpa  Gravis culpa est ... si quis silentium non tenere in consue-  tudinem duxerit ; ... si quis inter fratres discordiam seminaverit ;  si quis alicui fratrum opprobrium dixerit ; si quis fratri pre-  teritam culpam, pro qua satisfecit, improperaverit;  si  quis mala de patribus vel fratribus vel domibus suis malitiose  evomuerit, que testimonio fratrum suorum [comprobare] nequi-  verit ; si quis parentibus suis vel nuntiis suspervenientibus loqui  [vel] ab eis rumores [audire] absque testimonio et licentia ab-  10 batis vel prioris presumpserit...  5 attente LD(1I,2!): attentissiıme M  si] om. M  5-6 responsum M  7 si  „ distulerit] om. L  linteos MD: lintea L  8 aptata L: aptatam M  aptos D  8-9 stolam vel fanonem MD: stola vel manipulus L  9 negli-  genter ad terram deiecerit M: negligenter deiecerit D  per eius negligentiam  ad terram ceciderint L  Cap. 2  2-4 unam  2-3  2 scienter L: ex proposito D(1,/7)  . tantum] om. M  correctionem L: disciplinam D  3 accipiat L: recipiat D  sine L: abs-  que D  4 non bibat ... tantum L: aquam tantum bibat D  Cap. 3  2-3 ei quis ... seminaverit] om. L  4 fratrum MD(1,22): fratrı L  5 im-  properaverit LD: improperavit M  7 probare D  9 vel ab ... testimonio]  om. L  vel M: ut D  audire M: audiat Dtestimoni0]
vel ut audire audiat



44 Thomas

De gravıorı] culpa
S] quı1s frater ve contendere fuerit ; SI qu1s

perCUusSSor fuerit ; S] quı1s Ccrimen capitale commıseriıt, ut est fur-
(Uum, sacrılegium vel aliud hulusmodi, S] qQu1s Convıctus
fuerit sftponte surgalt et venıam petens sceleris SU1l ımmanı-

lamentabiliter proferat In refectorio qUOQUE NO ad
em INneNSam sedebit, sed In medio retectorio
nudam INeNSam comedat canonıcas horas venıat ante
ostıum ecclesie intraverint et exlerınt. Nullus em

| audeat el conıungere vel aliquid mandare. Ipse tamen domnus
abbas mıiıttat ad Su senlores, quı C: adiuvent DPCI SUam

intercessionem, C ulderint In humilitatem cordis, quibus suf-
fragetur tofus convenitus. Nec renuat labbas] G [lo facere mmM1-
sericordiam. E+t SI voildetur el denuo vanulet, Hrovolutus omnıum

15 pedibus, Pprimo [abbatis], deinde ufriusque ateris 17n. lle
talıs, quamdıu erıt ıIn hac penıtentl1a, NO communıcet, nO
ven]lat ad osculum pacıs44  A. H. Thomas  4. De graviori culpa  Si _ quis frater  proterve contendere ausus fuerit ; si quis  percussor fuerit ; si quis crimen capitale commiserit, ut est fur-  tum, sacrilegium vel aliud huiusmodi, si quis  convictus  fuerit  sponte surgat et veniam petens sceleris sui immani-  tatem lamentabiliter proferat  In refectorio quoque non ad  communem mensam sedebit, sed in medio refectorio super  nudam mensam comedat  . Ad canonicas horas veniat ante  ostium ecclesie  . quousque intraverint et exierint. Nullus autem  10  audeat se ei coniungere vel aliquid mandare. Ipse tamen domnus  abbas mittat ad eum seniores, qui eum  adiuvent per suam  intercessionem, si viderint in eo humilitatem cordis, quibus suf-  fragetur totus conventus. Nec renuat [abbas] cum illo facere mi-  sericordiam. Et si videtur ei denuo vapulet, provolutus omnium  15  pedibus, primo [abbatis], deinde utriusque lateris sessorum. Ile  talis, quamdiu erit in hac penitentia, non communicet, non  veniat ad osculum pacis ... Eodem modo penitere debet qui tem  sibi collatam celaverit et non [statim] in [rem] commune[m]  redegerit, quod beatus Augustinus furti iudicio dicit esse con-  20 demnandum (vel) si in peccatum carnis quis lapsus fue-  rit. Si quis [etiam] (extra monasterium) tale quid commisit,  Cap. 4  1l De graviori culpa L(IIl,4) D(1,23): Item de graviori culpa M(II,6); la  numerotation de L, III,4 se justifie par le fait que les ordonnances du ch. IlIl,6  de M furent int&gr&es dans le ch. III,4 de L, et dans le chap. correspondant (1,23)  de D; le ch. IM,5 Quid faciendum sit si quid de Sacramento dominici corporis  alicubi ceciderit de M ne se trouvait probablement plus ä cet endroit de X; en  effet, il ne figure pas dans D, et dans L il fut transf&r& & la fin de la dist.  (ch. II1,11)  2 Si quis  . fuerit] texte plac& ici dans M et D; dans L, avant  Vl’ordonnance 4-5 si quis convictus fuerit  2-3 Si quis percussor fuerit] om. L  3-4 si _ quis crimen  . huiusmodi MD: cf. Si quis frater leve sacrilegium com-  miserit aut furtum, utpote de re parva aut aliquid huiusmodi L  3 est M:  om. D  4-5 quis convictus fuerit] om. M  5 sponte surgat et] om. L  8 comedat MD: comedet L  9 ecclesie MD: chori L  et MD: vel L  12-15 si viderint  sessorum] om. L  15 ab-  13 abbas M: prelatus D  batis M: prelati D  16 non? MD:  nec L  17 Eodem  qui] om. L  19-20 quod ..  condemnandum] om. L  20-21 vel si  commisit] pour la  reconstruction de ce texte sur la base des constitutions dominicaines, voir ci-dessus,  P 33-34  20 vel D: Porro L  carnis] extra monasterium add, L  21 extra  monasterium D: in alio monasterio MEodem modo nenitere debet qu1 ıe
sıbı collatam celaverit et NO [statım| ıIn |rem] commune m]
redegerit, quod beatus Augustinus furti iudicio diceit SSeC COoT-

20 demnandum (vel) 81 ın Carnıs quıs lapsus fue-
TIE 7 qu1s [etiam] (extra monasterium) tale quid commisit,

CAP
De gravior] culpa L(TII,4) D(1,23) tem de gravlior1l culpa M{(III.6) ; la

nıumerotation de I I11,4 justifie par le fait que«e les ordonnances du ch ITI ,6
de furent integrees dans le ch I11,4 de et dans le chap. correspondant
de D; le ch I11,5 Quid ftacıendum sıt sS1 quid de Sacramento dominici corporı1s
alıcubi ceciderit de trouvaıt probablement plus (D cet endroit de
effet il figure Pas dans et dans ıl fut transfere ‚a la fin de la dist
(ch IIl,11) Si qu18s fuerit] exie place 1C1 dans et D; dans avant
l”’ordonnance 4.5 81 qu18 convıctus fuerit P Sı qui1s PEICUSSOT fuerit]
3.4 s1 qu1s crımen huiusmodi cf. Sı qu18s trater leve sacrilegium COI -

miserit aut furtum, utpote de Vi aut aliquid huiusmodi 3 est
qu1s convıctus fuerit] sponte ur et]

8 comedat omedet ecclesie chori ei vel
| 2- | 81 viderint sessorum | ab-13 abbas prelatus
batis prelati non“ NC Eodem qui]
19-20 quod condemnandum] 20-21 vel 81 commisit| pour la
reconstruction de exie Su la adse des constitutions dominicaines, OIr ci-dessus,

33-34 vel Porro carnis| exira monasterıum a exira
monaster1ıum 1n lio monasterı10
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<magıiıster vel> frater quı CUu esi, CX  um < huius-
modi > quam cıtıus <poterit, abbatiı, vel el quı loco e1lus
uerit>, studeat iıntımare corrigendum. <Punitus VeTrTO

Z modo predicto >, ad locum ın qQU ©O tale quıd cCcCommıiıserıt,
ulterius NO redeat, ° _  ° religiose fuerit CONVETSALUS < et
1ne scandalo possıt iılluc remittı >. <Quando autem abbas
venerıt —, 81 DECCR  m occultum fuerit, <ftacta [
hoc> ınquısıtıone secreta, secundum tempus et SO-

3() Nn a m condignam agat penttentiam

De conspiratoribus
S3 guı DEr conspıratıonem vel conıuratıonem vel PeCI malı-

t10sam concordiam adversus labbatem] vel prelatos SUOS IMAanıl-
feste erexerınt, supradicto modo penıteant et de cetero ıIn
omnı! Uıta SUCc exXiremum locum SUu1l ordinis obtineant

De hıs qu!7 apostataverint
Quicumque apostataverıt, S!I infra quadraginta 1es NO

redierit, excommunicabitur. S] VeIO miısertus SUul redierit,Constitutions dominicaines et « Instituta » de Pr&montre  45  <magister vel> frater qui cum eo est, excessum <huius-  modi> quam citius <poterit, abbati, vel ei qui loco eius  fuerit>, studeat intimare corrigendum. <Punitus vero  25  modo predicto>, ad locum in quo tale quid commizserit,  ulterius non redeat, nisi religiose fuerit conversatus <et  sine scandalo possit illuc _ remitti>.  .. <Quando autem abbas  venerit>, si peccatum occultum fuerit,  .. <facta super  hoc> inquisitione secreta, secundum tempus et perso-  30  nam condignam agat penitentiam  6. De conspiratoribus  Si qui per conspirationem vel coniurationem vel per mali-  tiosam concordiam adversus [abbatem] vel prelatos suos mani-  Jeste se erexerint, supradicto modo peniteant et de cetero in  omni vita sua extremum locum sui ordinis obtineant  8. De his qui apostataverint  Quicumque apostataverit, si infra quadraginta dies non  redierit, excommunicabitur. Si vero misertus sui redierit, ... humi-  liter veniam petet et, quamdiu [abbati] placuerit, pene graviori-  bus culpis debite subiacebit et in capitulo nudum se represen-  tabit ... et peracta penitentia numquam priorem locum obtinebit,  sed inferiorem, secundum quod [abbati] visum fuerit. ... Quod  si secundo  effugerit et iterum redierit, modo peniteat  22-23 huiusmodi  L  eius D  24 Punitus vero L: Correctus autem D  29 inquisitione L: disquisitione D  districtione M  29-30 tempus et per-  sonam DL: personam et tempus M  Cap. 6  ] De conspiratoribus M(IIl,7) : et infamatoribus add. L(IIl,6); pour la nume-  rotation ch. IIl,6, voir la note atı debut du ch. I1,4  2 Si qui LD(L23): Qui-  cumque M  Cap. 8  ] De his qui apostataverint M(IlI,‚9): De f£ratre qui apostataverit D(1,24)  De apostatis L(!II,8); pour la numerotation ch. III,8, voir la note au debut du  ch. 111,4  2-3 si infra  . excommunicabitur MD: statim ..  extra L  4 petet  DM: petens L  et quamdiu abbati placuerit] om. L  abbati M: pre-  lato D  5-7 et in capitulo ... fuerit] om. L  5-6 representabit M: presen-  tabit D  6 obtinebit M: tenebit D  7 abbati M: prelato D  8 secundo  LD  iterum M  effugerit M: fugerit D  recesserit L  8-9 modo peni-  teat supradicto LD: extra claustrum  . penitebit MUumı-
liter venıam eie eT, quamdiu labbati| tplacuerit, PCHNC gravı1or1-
bus culpis debite subijacebit et ıIn capitulo nudum epresen-
tabit el peracta penitentia Nnumquam priorem locum obtinebit,
sed inferiorem, secundum quod [abbati| DIsum fuerit. uod
8] secundo effugerit el ıterum redierit, e

PE huiusmodi 1USs Punitus ecIo° Correctus autem
Inquisitione disquisitione districtione 2930 tempus et pCI-

tempus
CAP.

De conspiratoribus M(I11,7) et infamatoribus al L(I1,6) ; pour la ume-
rotation ch I11,6, UDOoLr la ote d  e  n  but du ch II1,4 Si qu] LD(1,23) Qui
CUMIMQ UE

CAP
De his quı apostataverınt M{(111,9) De fratre quı apostataverıt D(1,24)

De apostatıs L(III,8) ; pour la numerotation ch I11,8, O1r la ole d:  e  but du
ch I11,4 D 81 infra excommunicabitur statım exira petet

petens et quamdiu abbati placuerit] abbati PIEC-
lato S el 1n capıtulo fuerit] representabit N-
tabit obtinebit tenebit abbati prelato R secundo

ıterum effugerit fugerit recesserıt modo pen!-
teat gupradicto Xira claustrum penitebit



46 Thomas

supradıcto. Omnibus lamen fratribus Pro huiusmodi [De] tentibus| et humiliter In capitulo deprecantibus, labbas -
dum quod| oru penitentiam prospexerıt, eils indulgere vel
remittere poterıt.46  A. H. Thomas  supradicto. ... Omnibus tamen fratribus pro huiusmodi [pe-  10  tentibus] et humiliter in capitulo deprecantibus, [abbas secun-  dum quod] eorum penitentiam prospexerit, eis indulgere vel  remittere poterit. ... Si quis in apostasia ordinatus fuerit, [ordini-  bus male susceptis] perpetuo carebit, nisi forte [postmodum]  ita religiose conversatus fuerit, ut [patres in generali capitulo  15  judicent aliquam circa eum posse feri dispensationem. Si quis  autem prius ordinatus in apostasia et excommunicatione] divina  celebrare presumpserit...  9. De gravissima culpa  Gravissima culpa est incorrigibilitas eius qui nec culpas timet  admittere et penam recusat ferre, de quo preceptum est patris  nostri Augustini, ut, « etiam si ipse non abscesserit, de vestra  societate proiciatur » ... [Non enim], quod quidam indigne expe-  tunt, sub qualibet occasione cuiquam est danda recedendi licen-  tia, ne ordo et canonica disciplina in contemptum veniat, dum  aspicitur in indignis habitus religionis canonice. Et ita, sicut a  corde professionem abiecit, sic a corpore professionis insignia  10 deponere cogatur, nec ulli [omni] modo pro sua quantalibet  importunitate indulgeatur egrediendi licentia.  9-12 Omnibus  poterit] om. L  9-10 petentibus M: penitentibus D  10-11 abbas secundum quod M: prelatus cum D  12-14 Si quis  . fuerit MD:  c}. misi  in apostasia se fecerint ordinari L  12-17 ordinibus  . presumpserit  om. L  12-13 ordinibus male susceptis M: cf. exsecutione officii D  care-  bit] cavebit M, mais le ms. B.N. 14762 lit correctement carebit  13 postmo-  dum M: postea D  14-15 patres ... dispensationem M: cf. cum eo auctoritate  Sedis apostolice dispensetur D  16 in apostasia et excommunicatione M: post  excommunicationem in ea D  Cap. 9  1 De gravissima culpa] chap. III,‚9, dans L; chap. Ill,10 dans M ; pour la  numerotation III,9, voir la note au d&but du ch. 1I1,4  3 penas L  4 vestra  LD  nostra M  5 Non enim M: cf. Et nemini aliter D  5-7 quod  licentia] om. L  56 expetunt M: appetunt D  6 cuiquam M: umquam D  7 ne ordo  veniat] ä cet endroit dans MD; apr&s deponere cogatur dans L,  7-8 dum  ita] om. L  8 aspicitur M: despicitur D  9 abiecit LD: abie-  cerunt M  10 cogatur LD: cogantur M  10-11 nec ulli ... licentia] om. L  omnimodo M: aliquo modo DS57 quı1s 1ın apostasıa ordinatus fuerit, ordini-
bus male susceptis| perpeiuo carebit, nMIS1I forte |postmodum]
ıta religiose conversatus fuerit, ut |patres ın generalı capıtulo

15 ludicent alıquam Cırca eu Ö  [- erl dispensationem. S] qu1s
autem prıus ordiınatus ın apostasıa et eXcommuniıcatıione | divina
celebrare presumpserıt.

De gravıssıma culpa
Gravıssima culpa est Incorrigibilitas e1us quı 8i culpas tiımet

admittere eit enam recusat ferre, de qUuUoO recepLium est patrıs
nostrı Augustinj, ut, &( etiam s1 1pse NO abscesserit, de vestira
socJletate prolclatur )) [Non enim|], quod quidam indigne CXPEC-
tunt, Su qualibet OCcasione cuiqguam est danda recedendi licen-
tiq, ordo el cCanonıca disciplina 1n cContemptum venı]at, dum
aspıcıtur In indignis habitus religionis canonice. Et ıta, sıcut
corde professionem abiecit, S1C. COrPOore professionis Insıgn1a| deponere COoOgaltur, Nec  C ullı [omni] modo Pro S5u quantalibet
importunitate indulgeatur egrediendi licentia.

9. Omnibus poterit| 9.10 petentibus penitentibusICCH abbas secundum quod prelatus CUMmM 12-14 Si quı1s fuerit
c} N181 ın apostasl]a ecerint ordinarı [ 2A17 ordinibus presumpserit

R ordinibus male susceptis cf exsecutıione OffiCll ar e6-

bit| cavebit M, maıs le lit correctement carebit 13 OsStmMO-dum postea 14215 atres dispensationem c} CUu auctorıtate
Sedis apostolice dispensetur 16 ın apostasıa et eXcomMmMunıcatıone poät
eXcomMunıcatiıonem 1n

CAP
De gravıssıma culpa] chap. IT1,9, dans L; chap dans M:;: pour la

numerotation I11,9, VOoILr la ote debut du ch I11,4 N: vesira
NnOsira Non Nnım cf. Eit nemin] aliter Ba quodlicentia] appetunt Cu1lquam UuMmM q uamordo veniat] cet endroit dans apres deponere Cogatur dans

dum 1ta| aspıcıtur despicitur abiecit abie-
erunt coganitur 10-11 917 @ ulli licentia]omnimodo aliquo modo
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DISTINCTIO

De annuls circatoribus

<Sed> nullus acCccuset <aliquem > de auditu n1ısı
diıicat qu ©O <1pse > audıerıt <Sed et 81 qu1 fratres
NO malıtıose sed ın verıtate adversus prelatum uul

aliquid habuerint quod tolerarı NO debeat nNne deceat,; prıus
eu ınter SC CU. OMnı humilitate et carıtate de OTTrTre6eC-

tıone admoneanltı. Quod S1 frequenter acdmonıtus corrıgere
neglexerıt aut contempserıt, |abbatem matrıs ecclesie| ad Ceu

admonendum el corrigendum advocent vel visıtatorıbus,
I CU: ad eandem ecclesiam visitandam veneriınt, au. manifeste

indicetur. |Quıi autem, hoc ordıne postposıto, abbates]| 18(0K)

|infamare presumpserınt, sıcut infames person«c judicentur|.

DISTINCTIO CAP
De annuls circatoribus| cel endroit dans M: plusieurs Hrescriplions

reirouvent dans I 1V ‚8, le ıtre De visitatoribus et inquisitionibus faciendis
et qualiter moner]ı debeat prelatus F nullus audierit|

Sed F.t D(I1,1) aliquem ıpse
el ut M quı fratres MD(c.23) qu1ıs 11OI1 malitiose se:

habuerint ha-1n veritate| prelatum abbatem
buerit debeat He deceat deceat 116  Ö debeat ınter se]

frequenter6- correptione admoneant Aa  xe procuret
semel et secundo B- abbatem advocent| ö eatem

vel visitatoribus 1TCa-matrıs ecclesie cf priorem provincialem
toribus eandem ecclesiam visitandam ecclesiam 1am

1-12 Qui autem10-11 Causa manifeste indicetur manıiıtestare procuret
ijudicentur c} Aliter prelatos S! subditi diffamare 11O| presumant

om.

] HOMAS,


